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 …những câu hỏi này trước khi tôi bước lên bục giảng, nhưng
AnhMoore, anh ấy đã gửimột cuộc gọi khẩn cấp, và tôi nghĩ

ai đó bị ốm nặng, và anh ấy thực sự muốn có một buổi nhóm. Vì
vậy tôi đã cố gắng để anh ấy kết thúc cuộc gọi ở đó. Anh ấymuốn
tôi đi xuống qua Lễ Tạ ơn và có một buổi nhóm dưới đó cho họ,
nhưng, ở Louisiana. Năm ngoái khi chúng tôi ở đó, chúng tôi—
Chúa đã bắt đầu một cuộc phục hưng, và nó chưa bao giờ kết
thúc; nó vẫn đang diễn ra, sự phục hưng. Tôi quên bao nhiêu
hàng trăm người đã được cứu năm ngoái, khi—sau cuộc phục
hưng ở dưới đó.

2 Bây giờ, tôi nghĩ, có lẽ, thật hơi ngạc nhiên được ở đây sáng
nay; và nó dành cho tôi. Và tôi không biết, vì vậy chúng tôi đã
không thông báo nó ra giữa một số người, anh em biết đấy, dân
sự, chỉ ghé vào để trả lời một số câu hỏi. Tôi đã nghĩ như vậy…
Thông thường, một mục sư có thể nhìn thấy điều gì trong lòng
dân sự củamình khi người ấy đặt câu hỏi. Và bằng cách đó chúng
tôi tìm thấy dân sự đang nghĩ về điều gì.

3 Và tôi tin rằng trước khi chúng ta bắt đầu sáng nay, đã có
người nói rằng họ có một đứa con để dâng. Billy đã nói với tôi
rằng có một sự dâng con trẻ. Nếu vậy, tôi…Được rồi. Chúng ta
sẽ mang đứa trẻ lên và dâng nó cho Chúa; và sau đó chúng
ta sẽ trả lời các câu hỏi, và rồi chúng ta sẽ cầu nguyện cho
người đau.

4 Tôi muốn báo cáo rằng mẹ tôi gần như vẫn như thường. Bà
ấy…Tôi không nghĩ bà tệ hơn chút nào, mặc dù họ nghĩ vậy.
Nhưng tôi không nghĩ vậy; tôi tin rằng bà gần như vẫn như vậy.
Và cho đến khi Chúa nói với tôi rằng bà sẽ chết, tôi sẽ không tin
điều đó. Và tôi sẽ giữ niềm tin vàoMẹ (hiểu không?), cho đến khi
Ngài bảo tôi rằng bà sẽ ra đi.

5 Bây giờ, Ngài có thể đem bà đi; tôi không biết. Của Ngài…Có
thể chỉ là giữ nó khỏi tôi, để tôi khỏi lo lắng hay gì đó; nhưng
tôi sẽ tin rằng Chúa sẽ để bà khỏe lại cho dù bà có thế nào
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đi chăng nữa. Bà đã không ăn trong ba tuần, mà chỉ chuyền
chất glu-cô; nhưng tôi tin rằng dù sao thì bà cũng sẽ khỏe lại.
Hiểu không?

Anh Neville. Ồ, đây là một, chúng tôi hy vọng là một, một
thầy giảng mới chớm nở khác đến đây, đó là Ông Wood nhỏ bé.
Vâng, thưa quý vị. Tên đầy đủ của cậu bé là gì? Wiliam David.
Junior? Anh sẽ gọi nó là Junior chứ? Ừ-ừm. Đây là một món quà
nhỏ bé đã được ban đến gia đình Wood ở trên đó, và, dĩ nhiên
cậu ấy là cháu cưng của bà nội, và…Cậu bé William David Jr. Và
cậu ấy chắc chắn là một cậu bé ngoan. Và em gái của anh ấy sẽ
giữ nó cân bằng ở đó, bởi vì cô ấy…Vâng, bây giờ ngón tay của nó
gập lại, ngón tay trỏ bóp cò súng của nó gấp lại. Thợ săn sóc. Cậu
bé cứ nhìn tôi bằngmột conmắt. Tôi đoán nó hơi nhút nhát. Hử?
Nhưng chúng ta biết rằng đây là những sinh linhnhỏbémàChúa
gửi vào nhà của chúng ta mà chúng ta biết ơn sâu sắc, trong việc
giao cho chúng ta trách nhiệm nuôi nấng những đứa con này. Và
tôi khá chắc chắn nếu ân sủng của Chúa tiếp tục trong gia đình
này, rằng em bé này sẽ được nuôi dạy trong lời khuyên dạy của
Chúa. Chúng ta hãy cúi đầu.

Lạy Cha Thiên Thượng của chúng con, chúng con mang đến
choNgài béWilliamDavidWood sáng nay, nhơnDanhĐức Chúa
Jêsus, trong sự tôn kính về lời Kinh Thánh, mà họ đã mang đến
cho Ngài, khi Ngài còn ở đây trên thế gian, những con trẻ, các em
bé, để Ngài có thể đặt tay trên chúng và chúc phước cho chúng.
Và nếu Ngài ở đây sáng nay trong thân xác bằng xác thịt, chúng
con biết rằng anh chị em của chúng con sẽ dâng lên biểu tượng
nhỏ này về ân điển cho Ngài. Vì thế, hôm nay chúng con đại diện
cho Ngài, bằng cách rao giảng Phúc Âm, họ mang đứa bé này
đến cho chúng con. Bởi đức tin, chúng con dâng bé David lên
cho Ngài, nhơn Danh Chúa Jêsus, và chúng con cầu xin Ngài ban
phước cho em, Chúa ôi. Đức Chúa Trời ôi, xin ban cho em sẽ
sống giống như một—một đầy tớ của Ngài, nếu Ngài đến chậm.
Xin nhậm lời này, Chúa ôi. Xin ban cho em có sức khỏe và sức
mạnh. Xin ban phước cho cha và mẹ của em. Và xin cho, nếu đó
là trong ý chỉ Thiêng liêng củaNgài, rằng cậu bé này sẽ lớn lên để
rao giảng Phúc Âm trong những ngày sắp tới. Xin nhậm lời, Chúa
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ôi. Chúng con dâng Ngài béWilliamDavidWood này để làmmột
trong các tôi tớ củaNgài, nhơnDanhChúa Jêsus Christ. A-men.

David, tôi luôn rất cẩn thận với những đứa trẻ này; anh em
cảm thấy như chúng là vậy, anh em biết đấy, anh em sẽ đánh rơi
chúng mọi lúc.

Tôi nghĩ, những em bé nhỏ và những người già: hãy tìm ai
đó thật sự là một người già đã đi một chặng đường dài; hoặcmột
em bé, họ rất ngây thơ, anh em biết đấy; Tôi hiểu, có điều gì đó
về họ mà tôi thực sự thích.

Tôi tự hỏi liệu chúng ta có đặt một ngọn đèn trên bục giảng
này ở đây không. Anh Neville, anh có biết chúng ở đâu không…?
Ồ, đây rồi.

6 Bây giờ, trong các câu hỏi, chúng ta có khá nhiều câu hỏi ở
đây, và tôi thậm chí không có cơ hội tra cứu Kinh Thánh mà—
trong số những câu hỏi được hỏi; bởi vì nó vừa được đưa vào
sáng nay. Và tôi vừa nhặt chúng lên vài phút trước, chỉ lướt qua
một phần của chúng, và thấy một số câu hỏi, và tự hỏi làm thế
nào…Và một số trong chúng…Đây là nhóm câu hỏi khó nhất mà
tôi từng có. Vì vậy khi—nhìn qua chúng, tôi đã thấy chúng ta sẽ
gặp khó khăn với những câu này.

7 Vì vậy nếu tôi không trả lời chúng theo niềm tin của anh chị
em trong những câu hỏi này…Bây giờ, hãy luôn nhớ rằng chúng
là theo sự hiểu biết tốt nhất của tôi. Và rồi đôi khi có lẽ tôi—về
điều này, tôi sẽ chỉ cần tham khảo một lời Kinh Thánh để trả lời
chúng và có thể không có thời gian để tìm kiếm nó. Thế thì khi
anh em về nhà, anh em tìm kiếm nó và thấy. Và nếu tôi đã trích
dẫn sai, thì, tôi—tôi sẽ sai. Tôi không có ý trích dẫn sai bất cứ ai,
nhưng—trích dẫn sai Kinh Thánh, nhưng đôi khi chúng ta có thể
làm điều đó. Có thể một từ mà nó sẽ là điều gì đó, thì chúng ta
có thể nói nó theo một cách khác. Anh em biết thật dễ dàng như
thế nào để làm điều đó.

8 Nhưng chúng ta đang nhắm đến—mục đích của chúng ta là
trích dẫn chúng thẳng ra. Và nếu tôi phải nói với họ vào Chúa
nhật này và trả lời họ vào Chúa nhật tới; thì tôi sẽ có thời gian để
xem chúng trong suốt cả tuần.
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9 Nhưng có nhiều người đau đang đến, và tôi thực sự, thực
sự bận rộn và không có cơ hội để—để đi ra ngoài và thực hiện
nhiều cuộc gọi của tôi. Và tôi nghĩ hôm nay sẽ là thời điểm tốt,
cứ để những người đau ốm đó vào đền tạm và chúng ta sẽ cầu
nguyện cho họ. Và chúng ta biết rằng lời cầu nguyện thay đổi
mọi thứ.
10 Cầu nguyện làm điều gì đó cho chúng ta. Và nhờ cầu nguyện
mà tôi sống ngày hômnay. Tôi sống nhờ ân điển Chúa qua lời cầu
nguyện. Và sáng nay hơi mệt mỏi và kiệt sức, tôi mong anh chị
emcầunguyện cho tôi, rằng anh chị emcầunguyện cho tôi.
11 Và sau đó, tôi đã ở nhà của một người bạn ngày hôm qua,
một gia đình Cơ-đốc nơi có một số Cơ-đốc nhân trẻ nhóm lại. Và
tôi đã nói chuyện với họ, và—điều gì đó vừa xuất hiện với tôi,
một suy nghĩ về cách…Tôi đang nhìn vào rừng và xung quanh
cây cối và thấy chúng chết dần, và tôi đã nghĩ, “Những cây đó
đẹp biết bao mặc dù chúng đang chết dần; tuy nhiên chúng vẫn
đẹp.” Và đôi khi một cây trông đẹp hơn khi nó sắp chết so với khi
nó ở trạng thái xanh tươi và tốt nhất của nó. Và tôi tự hỏi điều đó
có thực sự thể hiện được tình trạng của chúng ta đối với Cha trên
trời của chúng ta không, vì Ngài phán, “Sự chết của các thánh đồ
của Ngài là quý báu trướcmặt Chúa.”
12 Làm thế nào đó phải là một—một—điều đẹp đẽ để Cha nhìn
xuống trên con của Ngài về nhà với Ngài và giữ vị trí của mình
trongĐấng Christ, đức tin và sự xưng tội củamình (thấy không?),
“Tôi được cứu bởi ân điển của Đức Chúa Trời!” và đứng đó (thấy
không?) trong giờ của—của sự chết, nhưng chúng ta có thể giữ
sự tuyên xưng củamình, chúng ta được cứu.
13 Và tôi tin rằng Cha của chúng ta thì—yêu sự dũng cảm của
chúng ta, trong việc tin tưởng và giữ lời chứng củamình. Và thực
sự—thực sự không chỉ làm chứng khi anh em cảm thấy thoải
mái, và khỏe mạnh và cường tráng; đó là khi anh em suy sụp,
yếu đuối và gặp rắc rối. Đó là nơi mà lời làm chứng của anh em
được tính.
14 Và nghĩ về điều đó, tôi đã nghĩ về điều này, rằng sự chết
không liên quan đến sự sống. Sự sống và sự chết không thể tồn
tại cùngmột lúc. Và cây phải có nhựa chảy ra từ chúng trước khi
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chiếc lá có thể chết trên cây. Vì vậy cho nên, cái chết gắn liền
với—tôi sẽ nghĩ trong những phạm vi của một con người—cái
chết gắn liền với tội lỗi. Bởi vì trước khi chúng ta có bất kỳ tội lỗi
nào, chúng ta không có sự chết nào cả. Nhưng ở đâu có sự chết,
ở đó có tội lỗi; và ở đâu có tội lỗi, ở đó có sự chết; vì sự chết là
hậu quả của tội lỗi.
15 Và thế thì, người ấy…Linh hồn nào phạm tội, nó sẽ chết.
Nhưng khi được tái sinh bởi Thánh Linh của Đức Chúa Trời,
chúng ta có Sự sống Đời đời và không liên quan gì đến sự chết.
Hiểu không? Sự chết không thể kết hợp với Sự Sống. Sự sống
không thể gắn liền với sự chết.
16 Và nói chuyện với—trong căn phòng ngày hôm qua nơi có
một số Cơ-đốc nhân trẻ tuổi cómặt, tôi đã nói, “Nếu anh emđang
đứng ngoài này trên đường và một chiếc hơi đang lao xuống
đường với vận tốc chín mươi dặm một giờ mất kiểm soát, anh
em sẽ rời khỏi đường cao tốc đó nhanh nhất như có thể được.
Anh em sẽ nhảy, trượt, làm bất cứ điều gì, tránh đường của chiếc
xe đó.” Và đó là cáchmà tội lỗi sẽ xảy ra đối vớimột Cơ-đốc nhân,
bởi vì tội lỗi gắn liền với sự chết. Và ngay khi anh em nhìn thấy
tội lỗi dưới bất kỳ hình thức nào, hãy nhảy khỏi nó, tránh xa nó.
Tôi không quan tâm anh em phải làm gì, hãy tránh xa chính sự
xuất hiện của điều ác. Vì hãy nhớ rằng, liên kết với tội lỗi là sự
chết. Cũng giốngnhưđứngđóvàđể chiếc xe đó cánqua anh em.
17 Đừng chỉ chờ xem nó sẽ làm gì; hãy thoát ra khỏi con đường
của nó. Chính sự xuất hiện của cái ác, hãy nhanh chóng tránh
xa nó. Khi anh em thấy một sự cám dỗ đến, và tội lỗi…Anh em
biết đấy, nếu có điều gì đó không ổn, cái chết đó đang rình rập
anh em. Hiểu không? Thế thì hãy thoát khỏi nó nhanh như khi
anh em thoát khỏi một—một chiếc ô tô đang tiến đến với vận tốc
chín mươi dặmmột giờ. Hiểu không? Anh—anh emmuốn thoát
khỏi nó ngay lập tức: Tránh đường, nhảy, trượt, chạy bằng mọi
cách, chỉ cần tránh xa nó.
18 Và làm thế nàomà chúng ta biết rằng chúng ta có Sự sống, là
bởi vì chúng ta ghét tội lỗi. Và chúng ta ghét tội lỗi đến nỗi chúng
ta biết rằng sự chết có liên quan đến nó, và chúng ta trốn tránh
chính sự xuất hiện của nó. Bất cứ cách nào chúng ta có thể thoát
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khỏi nó, chúng ta nhảy, chạy, bất cứ điều gì chúng ta có thể làm
để tránh xa tội lỗi, vì tội lỗi có sự chết trong đó. Và chúng ta chắc
chắn không muốn liên kết bất cứ điều gì trong cái chết. Chúng
ta muốn tránh xa điều đó.

19 Vì vậy tôi nghĩ rằng đó sẽ là một suy nghĩ nhỏ bổ ích. Hôm
qua nói chuyện với những Cơ-đốc nhân này, tôi chợt nhận ra; và
tôi nghĩ sẽ rất tốt nếu được nói chuyện với hội thánh sáng nay,
đặc biệt trong khi những người trẻ tuổi đang ngồi ở đây và trải
qua—trải qua những cám dỗ như thế.

20 Và rồi, tôi tin rằng một câu hỏi, nếu chúng ta chỉ có thể hiểu
nó ở đây, điều gì khác liên quan trong đó cũng…Và chỉ nhớ rằng
bất cứ điều gì tội lỗi, sự chết nằm ngay tại đó. Và khi bạn dự
phần vào tội lỗi đó, bạn đang dự phần vào sự chết. Vì vậy hãy
tránh xa nó.

21 Và tội lỗi là gì? Sự không tin. Ừ-ừm! Hãy tránh xa mọi sự vô
tín, bất cứ điều gì làm mất uy tín Kinh Thánh. Bất cứ điều gì
coi thường Lời Đức Chúa Trời, hãy tránh xa nó! Và nếu tôi hoàn
tất những điều này kịp thời giờ trước khi tôi có buổi nhóm chữa
lành, tôimuốnnóimột chút về điều đó, về sự thiếu tôn trọng.

22 Bây giờ, trước khi chúng ta trả lời các câu hỏi hoặc cố gắng
thực hiện nó, chúng ta hãy cầu nguyện. Lạy Cha Thiên Thượng
của chúng con, chúng con đến trong sự hiện diện của Ngài sáng
nay trong Danh Chúa Jêsus, tuyên bố rằng chúng con đã không
kết hợp chính mình với những thứ thuộc về thế gian, điều mà
Ngài đã nói, rằng các ngươi không thể hầu việc Đức Chúa Trời
vàma-môn, nghĩa là thế gian; chúng con hoặc ghét người này và
yêu người kia hoặc yêu người này và ghét người kia.

23 Và sáng nay chúng con tin rằng chúng con được liên kết với
Sự sống Đời đời khi chúng con tiếp nhận Chúa Jêsus Christ bằng
đức tin và có chứng cớ Đức Thánh Linh đang sống và hướng dẫn
trong đời sống chúng con. Chúng con rất biết ơn về điều nầy, để
khi chúng con thấy tội lỗi cho dù nó trông có vẻ nhẹ nhàng đến
đâu, nó trông xinh đẹp thế nào đi nữa, có điều gì đó bên trong
chúng con khiến chúng connhảy lên, tránh xa nó, thật giống như
sự minh họa mà con đã đưa ra về chiếc xe hơi đang lao tới với
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tốc độ khủng khiếp. Chúng con không muốn bị mắc kẹt ở bất cứ
đâu trong—tội lỗi. Cứ tránh xa nó.
24 Và bây giờ, Chúa ôi, cảm thấy sáng nay có nhiều người đau
ốm và có nhu cầu, con xin cầu nguyện cho họ, Chúa ôi, rằng Ngài
sẽ ban đức tin cho những người này, đặc biệt là trong đền tạm
sáng nay mà sẽ bước vào hàng người cầu nguyện, rằng họ sẽ
đặt sang một bên mọi gánh nặng nhỏ, mọi—tất cả sự không tin,
tránh xa nó nhanh chóng, và chạy đến với Chúa Jêsus trong đức
tin để tin.
25 Con cầu nguyện cho những người đang ở trong bệnh viện và
trong các nhà an dưỡng. Và, lạy Chúa, con cầu nguyện cho mẹ
của con. Cho đến nay, lạy Chúa, Ngài đã giữ bà ở với chúng con,
và chúng con cảm ơn Ngài vì điều này. Và với đức tin chúng con
vươn đôi tay thiếu thốn ra, trước tiên để biết ý muốn của Đức
Chúa Trời, để thấy rằng nếu đó là ý muốn của Ngài cho bà ra đi.
Nếuđó là ýmuốn củaNgài, thì chúng con—đó là ý của chúng con,
nhưng trước tiên chúng conmuốn biết liệu Sa-tan có làm điều ác
này không và nó đang cùng nhau làm điều tốt cho những người
yêu mến chúng con để thử thách chúng con hay không. Thế thì,
Chúa ôi, chúng con muốn mạnh dạn đứng ở cương vị thi hành
bổn phận.
26 Sáng nay chúng con cầu xin, Cha ôi, nhớ tất cả những cú
điện thoại và những yêu cầu đặc biệt đó mà ở ngoài đó tại văn
phòng đang chờ đợi. Xin ban phước cho những người thân yêu
của chúng con khắpmọi nơi.
27 Và ngày nay khi không trả lời được nhiều câu hỏi, Chúa ôi,
chúng con nhận ra rằng những câu hỏi này rất sâu sắc, những
điều chân thành mà ở trên tấm lòng của nhiều người. Họ không
bao giờ yêu cầu chỉ vì sự điên rồ; họ hỏi chúng vì họ muốn biết
Lẽ thật. Lời Ngài là Lẽ thật.
28 Vì vậy, Cha ôi, chúng con cầu nguyện rằng Ngài sẽ liên kết
tâm trí chúng con sáng nay với Lẽ thật này, là Lời, và giúp đỡ
chúng con, Chúa ôi, để chúng con có thể hiểu tốt hơn khi chúng
con rời nhà dạy dỗ nầy, hầu cho điều đó có thể tốt cho linh hồn
của chúng con. Chúng con cầu xin điều nầy vì sự vinh hiển của
ĐứcChúaTrời nhơnDanhChúa Jêsus Christ ConNgài. A-men!
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29 Bây giờ, có một số khăn tay đặt ở đây, Tôi cho rằng, sẽ được
cầu nguyện qua, và chúng tôi sẽ làm điều đó thật ngắn ngay khi
có thể. Bây giờ, ngay lúc nầy chúng ta có một giờ rưỡi. Tôi không
biết chính xác, như tôi đã nói trước hay không, tôi sẽ có thể trả
lời tất cả những câu hỏi này hay không. Nhưng những gì chúng
ta dự định cho chương trình ngày hôm nay là trả lời những câu
hỏi, chỉ có một bài giảng ngắn ở đây về—cho—để giúp cho đức
tin củadân sự, sauđó chúng ta cầunguyện chongười đau. Vàhãy
nhớ những buổi nhóm tối nay, và những buổi nhóm cầu nguyện
giữa tuần, những buổi nhóm của quí ông, và vân vân.

30 Và tôi không biết về Chúa nhật tới nếu…tôi có một—một chủ
đề trong lòng tôimà tôimuốnmang đến với hội thánh nếu có thể
được, nếu Chúa cho phép, vào Chúa Nhật tới đây, một—một điều
rất nổi bật đã đến với tôi trong tuần này để giảng, chỉ là một sứ
điệp để rao giảng, sứ điệp truyền giáo…Chúng ta sẽ thấy về điều
đó sau nàymột chút khi Chúa của chúng ta sẽ dẫn dắt.

31 Vàhãy cầunguyện cho tôi bây giờ, bởi vì phải cómột số quyết
định quan trọng được đưa ra. Anh Roy Borders (Tôi cho rằng
anh ấy đang ngồi đâu đó ở đây sáng nay), anh ấy lo cho các buổi
nhóm, và anh ấy có một cuốn sách đầy những lời mời sẽ đến
trong vài tháng qua—và những nơi để đi, và những người đang
gọi anh ấy cho các buổi nhóm. Và vì vậy anh chị em cầu nguyện
để Chúa sẽ cho tôi đưa ra quyết định đúng đắn về bất cứ điều gì
tôi làm, cầumongnóđúng đắn, điều—điều đó sẽ được tính.

32 Bây giờ, để trả lời những câu hỏi mà chúng ta biết là rất sắc
sảo…Và đó là lý do tôi trả lời các câu hỏi (chúng ta chưa bao giờ
quảng bá một buổi nhóm chữa lành hay điều gì đó, vì vậy ở đây
chỉ là những người nhà), để chúng ta có thể tìm thấy những gì
đang ở trong lòng của họ.

33 VàAnhNeville đang ngồi phía sau đây, người anh emvàmục
sư quý báu của chúng ta, anh ấy—tôi rất biết ơn khi thấy anh ấy
tiến bước trong Vương quốc của Đức Chúa Trời; Tôi tin rằng anh
ấy đã tiến xa hơn trong vài năm qua so với tất cả những năm
còn lại cộng lại. Thật Chúa đã ban phước cho anh như thế nào.
Tôi rất vui mừng vì điều đó.
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34 Và tôi sẽ không nói trước mặt anh ấy…Tôi làm sau lưng anh
ấy, và anh em biết điều đó. Tôi biết Anh Neville từ khi còn là một
cậu bé. Hiểu không? Và tôi biết rằng nếu Anh Neville…Tôi tin
điều này; anh ấy có thể mắc sai lầm giống như tất cả chúng ta;
chúng ta—tất cả chúng ta đều phải tuân theo điều đó, chúng ta
vẫn là con người. Nhưng nó không xuất phát từ lòng anh ấy; tôi
không tin điều đó. Anh ấy sẽ chân thành, và anh ấy luôn là người
chân thành nhất.
35 Và khi anh ấy đến với Sứ điệp này, tôi đã cho anh ấy—đưa
anh ấy đến đây bởi sự bầu chọn của hội thánh để là mục sư ở
đây khi ngay cả anh ấy cũng không hiểu những điều này như
anh ấy hiểu bây giờ. Nhưng sự chân thành của anh ấy sẵn sàng
đặt xuống và nhìn nó và tiếp cận nó một cách tôn kính, cho đến
nỗi tôi nghĩ rằng anh ấy đã có một nền tảng vững chắc tốt, rằng
khi anh ấy tiến lên bây giờ, anh ấy biết mình đang đứng ở đâu
bây giờ.
36 Vì vậy, tôi—tôi rất vui vì đền tạm. Và họ nói vào một đêm nọ
trong—họ đã có một buổi nhóm ở đây họ sẽ xây dựng một đền
tạm mới không hoặc mở rộng cái này và làm cho nó lớn hơn và
làm các phòng học ngày Chúa nhật trong đó; và hội thánh đã
nhất trí bỏ phiếu cho phần mở rộng, để đặt phần mở rộng mới
cho nó ở ngoài đây, làm cho nó lớn hơn, và đặt các phòng học
trường Chúa nhật để tất cả các lớp đều có lớp học, và trải thảm
trên sàn nhà, và đặt gỗ bạch dương lên trên nó, và sửa chữa nó
thật đẹp, và ốp đá bedford ở bên ngoài. Và vì vậy hội thánh đã
bầu chọnđiều đó. Và tôi nghĩ các kiến trúc sư vàhọđang làmviệc
bây giờ. Có một buổi họp của nó vào ngày mai để làmmột—một
nhà thờ lớn hơn, mở rộng nó ra phía sau và sửa chữa nó xung
quanh khác. Vì vậy, chúng ta sẽ biết ơn Chúa vì điều đó.
37 Bây giờ, trong những câu hỏi này tôi…Một số trong chúng,
tôi thậm chí còn chưa xem qua chúng. Tôi có thể phải dễ dàng
đánh vần các từ để tìm hiểu. Không phải là lời viết của bạn, mà
là trình độ học vấn của tôi có hạn.

151. Chúng ta tin vào việc được báp-têm…Công vụ 2:38,
nhưng làm sao chúng ta có thể trả lời người ta về phép
báp têm khác? Họ có được cứu hay không? Cũng có
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những người đã chết và không bao giờ nhận được sự
sáng?

38 Bây giờ, đó là một—một câu hỏi hay. Bây giờ, hãy để tôi
nói lần nữa (hiểu không?) về những câu hỏi này, nếu bạn—
nếu tôi không trả lời chúng theo suy nghĩ của bạn…Tôi sẽ trả
lời chúng gần với Kinh Thánh nhất mà tôi biết, để biến chúng
thành Kinh Thánh.
39 Bây giờ, cách báp têm bằng nước trong Kinh Thánh là nhơn
Danh Đức Chúa Jêsus Christ, được tìm thấy trong Công vụ 2:38
và phần còn lại, tất cả Kinh Thánh. Và nhiều dân tộc ngày nay
và gần như tất cả các giáo hội ngay từ đầu, người ta đã bắt đầu
điều đó, họ làm báp-têm cho dân sự nhân danh Đức Cha, nhân
danh Đức Con, và nhân danh Đức Thánh Linh. Bây giờ, họ làm
điều đó thông quamột sai lầm. Không có sự ủy thác nào như vậy
trong Kinh Thánh, không ở đâu cả. Nó thậm chí không được tìm
thấy trong Kinh Thánh.
40 Khi Phi-e-rơ…Khi Ma-thi-ơ đang viết những gì Chúa Jêsus
phán…Nơi họ đã lấy Ma-thi-ơ 28:19, “Vậy các ngươi hãy đi dạy
dỗ muôn dân, làm phép báp-têm cho họ nhân danh Đức Cha,
Đức Con, và Đức Thánh Linh”…
41 Cha, Con và Thánh Linh, đó là danh hiệu, không phải tên.
Danh của Cha, Con, Thánh Linh là Đức Chúa Jêsus Christ. Cha,
Con, và Thánh Linh…Và nếu Ngài…Và rồi họ làm báp têm xuyên
suốt Kinh Thánh, mọi người trong Danh của—của Đức Chúa
Jêsus Christ. Trong suốt lịch sử, họ đến cho đến khi sự thành lập
Lao-đi-xê (Tôi xin lỗi), Hội đồng Nicene của giáo hội Công giáo
tại Nicaea, Rô-ma.
42 Khi hội thánh Ngũ Tuần…Hai nhóm, họ tách ra, một muốn
ở lại với Lời, Lời được viết ra, những người khác muốn có một
hội thánh cổ điển. Đó là vào thời trị vì của Constantine. Và
Constantine không phải làmột người sùng đạo; ông làmột người
ngoại đạo ngay từ đầu. Nhưng ông—ông là một chính trị gia
muốn kết hợp…Một nửa thành Rô-ma là Cơ-đốc giáo; một nửa
trong số đó là người ngoại giáo, vì vậy ông đã chấp nhận một số
ngoại giáo và một số Cơ-đốc giáo cho một nhóm cổ điển; và họ
tạo nên tôn giáo riêng của họ.
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43 Do đó, coi thường Kinh Thánh, giáo hội Công giáo tin rằng
Chúa đã ban cho giáo hội quyền thay đổi hoặc làm bất cứ điều gì
họ muốn. Hiểu không? Do đó, nếu giáo hội Công giáo đúng, nếu
đó là thật những gì Chúa đã làm, thì tất cả chúng ta đều sai trừ
người Công giáo (thấy không?), giáo hội Công giáo là đúng. Thế
thì giáo hội Giám Lý là đúng. Thế thì giáo hội Báp-tít đúng, hay
tất cả các tổ chức đều đúng. Hiểu không?Họ có quyền. Và ai đúng
lúc đó? Nếu Công giáo có quyền lực mà họ có thể thay đổi bất cứ
điều gì Kinh Thánh muốn nói và biến nó thành một số loại giáo
lý khác để “Kínhmừng, Ma-ri” và vân vân, thì Giám Lý có quyền
nói, “Phép báp-têm bằng cách dìm mình là sai; chúng tôi sẽ rảy
nước,” và họ mọi người đều đúng, bởi vì mỗi người có thể làm
bất cứ điều gì giáo hội làm, vậy thì, giáo hội là ai? Đó là Giám Lý,
Báp-tít, Trưởng Lão, Công giáo, hay là gì? Hiểu không?

44 Vì vậy anh em không thể—anh em biết rằng Đức Chúa Trời,
các—các nguồn gốc của mọi sự khôn ngoan không thể làm một
việc như thế. Không có như vậy…Thậm chí không có lẽ thường
trong đó, chứ đừng nói đến trí thông minh của Đấng siêu nhiên.
Cómột điềumà đúng; đó là Lời. Lời thì đúng!

45 Vì vậy, nếu giáo hội Công giáo muốn nói sáng nay, “Chúng ta
sẽ bỏ hoàn toàn phép báp têm và ăn một cục đường mỗi sáng.
Đó là những gì chúng ta sẽ nhận lấy để được tha tội!” thế thì điều
đó phải đúng, vì nó—Đức Chúa Trời đã ban thẩm quyền đó cho
giáo hội đó.

46 Nhưng anh em thấy đấy, đối với tôi, Lời là đúng, bởi vì ở phần
cuối của Kinh Thánh, Đức Chúa Trời đã phán điều này trong Lời
Ngài, “Bất cứ ai bớt đi một Lời từ Điều này hoặc thêmmột từ vào
Nó, phần của người đó cũng sẽ bị lấy ra khỏi Sách Sự Sống.” Vì
vậy với tôi đó là Lời!

47 Và không có việc như vậy trong Kinh Thánh như bất kỳ ai
đã từng được báp-têm nhân danh Cha, Con, Thánh Linh; bởi vì
không có chuyện như vậy. Cha không phải tên; và Con không
phải tên; và Thánh Linh không phải tên, nhưng Tên của Cha, Con,
Thánh Linh là Đức Chúa Jêsus Christ. Chính xác những gì mà các
sứ đồ và tất cả các thời đại họ đã nhận ra.
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48 Bây giờ, câu hỏi tiếp theo là…Tất nhiên là đúng căn cứ theo
Kinh Thánh. Đó là Lẽ thật.

49 Và trong Kinh Thánh khi họ tìm thấy nhiều người đã được
báp-têmdầmmình theo cách khác ngoài DanhChúa Jêsus Christ,
họ được lệnh phải chịu phép báp têm một lần nữa trong Danh
Chúa Jêsus Christ trước khi họ có thể nhận lãnh Đức Thánh
Linh—Công vụ 19:5. Đúng! Vì vậy, đó là Lẽ thật Kinh Thánh.

50 Bây giờ, không có giámmục; không có tổng giámmục; không
có mục sư; không ai khác có thể nói một lời nào chống lại điều
đó, bởi vì đó là Lẽ thật. Hiểu không?

51 Và tôi đã hỏi ngày nọ ở Chicago trước ba trăm mục sư đang
đứng ở đó để tranh luận và hỏi rằng…tôi…Và Chúa nói với tôi,
Ngài ban cho tôi một khải tượng, và cho tôi biết chúng ta sẽ ở
đâu và phải làm gì. Tôi đứng trước ba trăm mục sư ba ngôi, và
tôi nói, “Bây giờ, nếu tôi rất sai lầm trong sự dạy dỗ này, một số
người trong quý vị đứng lên đây và chỉ cho tôi thấy tôi đã sai ở
đâu bởi lời Kinh Thánh không có sách giáo khoa. Nếu không có
thứ gọi là dòng dõi của con rắn hay thứ gì đó tương tự mà tôi đã
dạy, cứ đến đây và chỉ cho tôi bằng lời Kinh Thánh.” Không ai di
chuyển (hiểu không?), bởi vì nó không thể thực hiện được. Điều
đó đúng. Không khác biệt, mà chỉ là Lẽ thật; đó là Lời. Và có nơi…
Không ai có thể tranh luận về điều đó; đó là Lời Chúa; không ai
có thể làm điều đó. Hiểu không?

52 Nhưng bây giờ, “Những người này sẽ không có…” Hãy để tôi
đọc câu này để chắc chắn rằng nó đúng. Hiểu không? “Liên quan
đến các phép báp-têm khác, họ có được cứu hay không? Cũng có
nhữngngười đã đi và không bao giờ nhậnđược sự sáng?”

53 Vâng, tôi tin—tôi tin chắc rằng Đức Chúa Trời đã kêu gọi dân
sự của Ngài và thiết lập Hội thánh của Ngài, và tất cả những
người đó sẽ ở đó, trước khi sáng thế. Tôi tin Kinh Thánh dạy điều
đó. Và tôi tin rằng mọi người hết lòng yêumến Chúa sẽ tìm kiếm
Lẽ thật. Tôi—tôi—tôi tin điều đó, rằng họ sẽ làm được điều đó.
Mọi người mà yêu Chúa sẽ làm điều đó.

54 Tôi tin nếu một người thiếu hiểu biết đã chịu phép báp-têm
sai cách, mà không biết rằng mình đã chịu phép báp-têm sai…
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Bây giờ, tôi không thể nói điều này theo Kinh Thánh. Nhưng tôi
tin bằng cả tấm lòng rằng nếu một người không biết phải làm
gì cho đúng, và người ấy đã làm điều gì đó tốt nhất mà người
ấy biết, tôi tin rằng Chúa sẽ bỏ qua điều đó và cứu người ấy dù
sao đi nữa, vì người ấy đã không có…Hãy nhớ rằng, vào thời của
Wesley, vào thời của Luther trong cuộc cải chánh, những người
vĩ đại của Đức Chúa TrờimàĐức Chúa Trời đã tôn vinh và chứng
minh rằng Ngài đã tôn vinh họ, họ đã chết trong đức tin (thấy
không?), với tất cả Ánh sángmà họ có.
55 Và có thể có những điều tôi vẫn tin giống như…Ai nghe
Charles Fuller sáng nay trên “Giờ Phục Sinh Kiểu Xưa?” Ông ấy
là một trong những giáo viên dạy Kinh Thánh yêu thích của tôi,
tuy nhiên ông rất, rất già, và…Nhưng tôi nghĩ ông là một người
thầy vĩ đại về Kinh Thánh. Và ông đã nói sáng nay (ông đang dạy
trên—về lời tiên tri, tôi tin); ông nói rằng—rằng có những điều
tuyệt vời phía trước, nhữngđiềumàhội thánhkhôngbiết gì về sẽ
được mở ra cho mọi người. Tôi đã nói, “A-men!” với điều đó. Tôi
tin rằng chúng ta vẫn có Ánh sáng vĩ đại đang chiếu sáng bây giờ
sẽ tràn ngập trái đất vào một trong những ngày này trong một
thời gian ngắn, có thể chỉ trong vài tháng. Nhưng tôi tin rằng sẽ
có Ánh Sáng vĩ đại.
56 Tôi tin rằng bất kỳ người nào dựa trên niềm tin và sự chân
thành của họ và bước đi trong tất cả Ánh sáng mà họ có sẽ
được cứu.
57 Hãy nhớ rằng, trong sự đến của Đức Chúa Jêsus, anh em có
nhớ làm thế nàomàNgài đã tìm thấy những người bước đi trong
tất cả Ánh sáng mà họ phải bước vào không? Còn nhớ những gì
đã xảy ra không? “Ông ấy không phải là một người đàn ông tốt,
thậm chí là một Thầy đội La Mã, ông ấy đã xây dựng thành phố
của chúng tôi—hoặc một hội đường cho người dân chúng tôi,
và ông ấy (tất cả những điều ông đã làm)—ông xứng đáng với
phước lành này đang được cầu xin cho ông ấy.” Hãy xem, Đức
Chúa Trời là người Cha thông hiểu; Ngài biết tấm lòng của anh
em, anh emcó thực sự thấyÁnh sáng hay không; Ngài biết.
58 Bây giờ, tôi thực sự tin tưởng bằng cả tấm lòng rằng câu trả
lời chính xác cho câu hỏi này là rằng phép báp-têm đúng đắn là
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nhânDanh Chúa Jêsus Christ, và rằng những người đã được báp-
têm trái ngược và trong lòng của họ, không ích kỷ, chỉ nói, “À, tôi
không muốn đánh lừa với điều đó!”…Bây giờ người đó, điều đó
sẽ tùy thuộc vào họ và Chúa. Nhưng nếu họ không biết điều gì
khác, tôi tin rằng họ được cứu. Tôi—tôi tin điều đó bằng cả tấm
lòng, bởi vì họ không biết điều gì khác.

Chúng ta có thể ở lại một thời gian dài, rất lâu về điều đó,
nhưng chúng ta cố gắng tiếp cận tất cả chúng nếu có thể.

152. Xin anh vui lòng giải thích Hê-bơ-rơ 6:4 và 6, và cũng
như giải thích Hê-bơ-rơ 10:26-39? Vui lòng giải thích có
phải điều này đề cập đến những người có Đức Thánh
Linh hay những người được thánh hóa; xin giải thích
sự khác biệt.

59 Ồ, hãy xem người đó đang đề cập đến đâu, Hê-bơ-rơ 6 và
4. Tôi thích những câu hỏi Kinh Thánh mà chỉ—nó rút ra một
điều gì đó trong anh em để anh em nhận được— anh em nhận
được điều gì đó mà mặt khác anh em sẽ không có được. Bởi vì
anh—anh em biết những người khác đang nghĩ gì, họ đang nghĩ
gì (thấy không?), và anh embiết họ đang làm gì.

Bây giờ, đó là Hê-bơ-rơ 10, và đây là Hê-bơ-rơ 6 và 4.
Được rồi.

Vì chưng những kẻ mà đã được soi sáng một lần, và
đã nếm sự ban cho từ trên trời, và được dự phần về Đức
Thánh Linh,

Và đã nếm của đạo…đạo lành Đức Chúa Trời, và quyền
phép về đời sau,

Nếu họ lại vấp ngã, thì không thể làm mới chính họ lại
với sự ăn năn nữa; vì rằng họ đã đóng đinh ConĐức Chúa
Trời trên thập tự giá chomìnhmột lần nữa, làm cho Ngài
sỉ nhục tỏ tường.

Bây giờ đó là một. Bây giờ, Hê-bơ-rơ 10:26. Được rồi, Hê-bơ-
rơ 10 và 26.

Vì nếu chúng ta cố ý phạm tội sau khi…chúng ta…nhận
biết lẽ thật rồi, thì không còn của lễ chuộc tội nữa,
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Nhưng chỉ có sự đợi chờ kinh khiếp về sự phán xét…cơn
phẫn nộ lửa hừng, sẽ nuốt chửng kẻ bội nghịchmà thôi.

Ai đã phạm luật pháp Môi-se nếu có hai ba người làm
chứng thì chết đi không thương xót:

…huống chi hình phạt đau đớn hơn biết bao nhiêu nữa,
được cho anh em, kẻ sẽ xứng đáng—dầu xứng đáng, là
kẻ đã giày đạp—dưới chân Con Đức Chúa Trời, và đã coi
huyết của giao ước, tức là huyết màmình nhờ nên thánh,
là điều ô uế, và…đã khinh lờn đối với các công việc của
ân điển sao?

60 Cảhai đều về cùngmột điều. Bây giờ, tôimuốn giải thích điều
này với—người đó. Bây giờ, nếu anh em để ý ở đây trong Hê-bơ-
rơ 6 và 4, nó nói, “Không thể được cho những người đã từng được
soi sáng…” Điều đó—điều đó liên kết với phần Kinh Thánh khác
vừa được đọc này. Nếu anh em đã được soi sáng và sau đó quay
lưng lại với sự soi sáng của mình, thì không thể được cho người
đó lấy lại được vị trí củamình nữa. Hiểu không?

61 Giờ đây, Hê-bơ-rơ chỉ kể hình phạt xảy ra sau sự chối bỏ này.
Đó là một trong những điều khủng khiếp nhất trên thế giới là
chối bỏĐấng Christ, là chối bỏÁnh sáng củaKinh Thánh.

62 Bây giờ, anh emđể ý, “Vì không thể được cho những người đã
từng được soi sáng một lần và đã được dự phần vào Đức Thánh
Linh, nếu họ trở lại đổi mới chính mình với sự ăn năn…” Hiểu
không? Đây này. “Vì không thể được cho những người đã từng
được soi sáng và đã từng nếm biết (xem) đã nếm sự ban cho trên
trời…” Họ đã ở ngay trên rìa của nó: “đã nếm biết những sự ban
cho trên trời…”

63 Bây giờ, anh em để ý họ chưa bao giờ đến với phép báp-têm
bằng Đức Thánh Linh. Hiểu không? Họ đã được soi sáng về điều
đó: “Và đã nếm sự ban cho trên trời (Hiểu không?), nhưng được
dựphần vàoĐức ThánhLinh (bằng cáchnếmnó), và đãnếmbiết
Lời tốt lành của Đức Chúa Trời, (một phần của nó; Hiểu không?)
và quyền lực của thế gian hầu đến, nếu họ sẽ sa ngã, tự làmmới
chính họ…”
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64 Bây giờ, Hê-bơ-rơ 10 ở đây chỉ đưa ra sự phán xét cho điều đó.
“Kẻmàđã coi thường luật pháp củaMôi-se đã chết không thương
xót trước hai hoặc ba nhân chứng. Huống chi hình phạt đau đớn,
dù xứng đáng, kẻ đã giẫm lên Huyết của Chúa Jêsus Christ mà
nhờ đó họ được nên thánh và coi đó là điều ô uế?”

65 Bây giờ, để đặt hai điều này lại với nhau để làm thành câu
hỏi cho anh em, chúng ta hãy lấy một lời Kinh Thánh và một
người trong Kinh Thánh đã làm điều này, và rồi chúng ta có thể
tìm thấy.

66 Bây giờ, tất cả hội thánh ngày nay là biểu tượng của hình
bóng. Chúng ta biết điều đó. Có một hình bóng và một biểu
tượng. Bây giờ, khi Y-sơ-ra-ên đang trên hành trình của họ từ xứ
Palestine, hay, từ Ai Cập đi vào Palestine, làmột hình bóng về hội
thánh trong thuộc linh ngày nay trên hành trình của nó vềmiền
đất hứa…Tất cả quý vị đều đồng ý với điều đó phải không? Tất cả
các nhà thầnhọc đềuđồng ý với điều đó, rằng đó là hìnhbóng.

67 Họ đã rời Ai Cập. Ai Cập là thế gian. Họ đi ra, đi qua vùng
nước phân rẽ tại Biển Đỏ qua phép báp têm, đi ra bờ bên kia vui
mừng và ngợi khen Chúa, đi đến—có luật pháp, và từ đó đi đến
miền đất hứa.

68 Ồ, anh em có để ý ngay trước khi họ đến miền đất hứa (thấy
không?), trước khi họ bước vào miền đất hứa, chỉ còn vài ngày,
mười hay mười một ngày, có lẽ không nhiều lắm, vì nó chỉ cách
đó khoảng bốn mươi mấy dặm. Họ sẽ đi ngay vào miền đất hứa,
họ sẽ đến ngay thông qua—qua năm—mỗi—mọi giai đoạn của
cuộc hành trình mà chúng ta đã bước đi. Và họ đi qua, băng qua
Biển Đỏ. Quân đội của Pha-ra-ôn bị chết đuối phía sau họ. Họ
thoát khỏi kẻ thù, bắt đầu băng qua đồng vắng, và đến được bờ
cõi đất hứa ở Ca-đe-Ba-nê-a, và ở đó họ đã thất bại. Tại sao? Tại
sao họ thất bại?

Bây giờ, Môi-se nói với mười chi phái, ông nói, “Ngài sẽ sai
một người đàn ông từ mỗi chi phái để đại diện cho mỗi chi phái,
đi do thám xứ để xem tình trạng nó ra sao.”

69 Bây giờ, nếu điều đó không chính xác tùy thuộc vào—chỗ của
anh em sáng nay, nơi anh em đến hômnay. Anh em…Giáo hội đã



HỎI VÀ ĐÁP 17

đến qua sự xưng công bình qua Luther, thông qua sự nên thánh
qua Giám Lý, và bây giờ cho đến thời điểm của lời hứa. Lời hứa
là phép báp-têm bằng Thánh Linh, cũng được hứa xuyên suốt
Cựu Ước và Tân Ước (thấy không?), lời hứa: “Này, Ta ban lời hứa
của Cha Ta đến các ngươi…” Phi-e-rơ đã nói điều đó vào ngày Lễ
Ngũ Tuần.
70 Đó là Lời hứa.Miềnđất hứa là sống ở vùngđất này củaThánh
Linh. Đó là lời hứa của Đức Chúa Trời dành cho hội thánh, là
sống trong quyền năng của Thánh Linh. Đó là một thế giới khác;
đó là một vùng đất khác. Anh em phải thoát ra khỏi những tình
trạngmà anh em đã ở trong đó, để đến sinh sống ởmiền đất hứa
này, để nhận lời hứa. Còn nhớ lời hứa, “Các ngươi sẽ nhận được
quyền phép từ trên cao, sau đó, khi Đức Thánh Linh ngự trên
các ngươi…”?
71 Và Phi-e-rơ nói rằng lời hứa đã được thực hiện xuyên suốt cả
Cựu Ước và Tân…Anh—anh em tìm thấy lời hứa tiếp tục, tiếp tục
cho đếnngày LễNgũ tuần, và sau đó họ đã đi vào lời hứa.
72 Bấy giờ, những người đó đã đi ra và đã thấy những dấu kỳ
phép lạ lớn lao trongY-sơ-ra-ên. Và sauđóông saimột sốngười đi
do thám, mỗi chi phái một người. Vàmột số trong họ trở về với…
Ồ, một số trong họ không muốn đi qua. Hai người đi qua. Khi
họ trở về, họ đã mang về một chùm nho mà phải mất hai người
khiêng. Vậy thì, họ chưa bao giờ nếm biết nho. Họ đã ở—họ đang
ở trong đồng vắng; và do đó, ở nơi đó không có trái cây và các
thứ. Họ được cho ăn từ ma-na, bánh từ Thiên đàng, và chim cút,
và động vật hoang dã, và những gì họ được cho ăn.
73 Nhưng bây giờ họ đã đi vào trong xứ, và họ cómột chùmnho
to đến nỗi phải cần đến hai người để khiêng những chùm nho
này. Và hai người này đã đi vào vùng đất và trở lại và cho mọi
người trong số họ những người khác trên bờ nếm thử những quả
nho này. Họ đã làm gì?

Khi họ trở về, thay vì vui mừng vì được nếm trái nho, thay
vàođó, họ quay trở lại chi phái củamìnhvànói, “Ồ, nhưng chúng
tôi đã thấy những thành phố lớn có tường bao quanh của người
Phi-li-tin, hoặc Hê-tít, và Phê-rê-sít và—các—và tất cả những dân
ít khác nhau ở đằng kia.” “Ồ,” nói, “họ là những người khổng lồ.
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Ồ, chúng ta trông giống như những con châu chấu nhỏ ở bên
cạnh họ. Chúng ta không thể chiếm xứ đó. Dù sao thì tại sao ông
lại đưa chúng tôi ra đây?” Hiểu không? Và Kinh Thánh nói rằng
tất cả họ đều chết trong đồng vắng, mỗi người một; họ đã chết.
Họ đã làm gì? Họ là những người tin nửa vời. Họ đến với sự có
thật, nhìn thấy lời hứa và cảm thấy rằng họ không thể vượt qua
và nắm lấy lời hứa.

74 Bây giờ, đó chính xác là những gì xảy ra ngày nay qua sự
xưng công bình và thánh hóa. Hiểu không? “Đã giày đạp Huyết
của Chúa Jêsus Christ mà nhờ đó mình được thánh hóa,” đó là
những người được thánh hóa đến mức mà họ thấy phép báp
têm bằng Đức Thánh Linh, và họ quay đi và nói, “Đó là sự cuồng
tín; chúng tôi không thể nhận lấy nó. Chúng tôi sẽ bị đuổi khỏi
lớp học của mình; chúng ta sẽ bị đuổi ra khỏi địa vị của mình.
Chúng tôi sẽ bị đuổi ra khỏi nhà thờ của mình. Chúng tôi không
thể làm điều đó (thấy không?), bởi vì nó trái với giáo lý của giáo
hội chúng tôi.” Hiểu không? Đã cho rằng Huyết của Chúa Jêsus
Christ mà đã mang người đó đến điều nầy, đến ngay với sự đóng
ấn về lời hứa, và rồi bỏ đi khỏi nó. Ông nói rằng họ hoàn toàn
không thể được cứu. Đấy, hiểu không?Không phải người đã bước
qua vào miền đất hứa…

75 Hãy nhớ, Giô-suê và Ca-lép là hai người duy nhất trong toàn
bộ nhóm hai triệu rưỡi người đó đã đi qua vào miền đất hứa,
bởi vì họ đã đi vào miền đất hứa, và nhận được phước hạnh, và
trở lại. Và họ nói, “Chúng ta có thể chiếm lấy nó, bởi vì Đức Chúa
Trời đã phán vậy.”

76 Và ở đó họ ở lại. Tại sao? Bây giờ, tất cả những người đó đang
nhìn vào những hoàn cảnh, nhưng Giô-suê và Ca-lép đang tìm
kiếm những gì Đức Chúa Trời phán: “Ta đã cho các ngươi xứ đó;
hãy đi nhận lấy nó.”

77 Vàđó là ngày hômnay, nhiều người nói, “Ồ, nếu tôi chịu phép
báp-têm nhơn Danh Đức Chúa Jêsus Christ, nếu tôi nhận được
Đức Thánh Linh, nếu—nếu tôi nói tiếng lạ hay nói tiên tri, hoặc
nếu tôi làm chứng hoặc la hét trong nhà thờ củamình, họ sẽ đuổi
tôi ra ngoài.” Cứ tiếp tục đi!
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78 Anh em nói, “Ồ, tôi sẽ nói cho anh biết ngay bây giờ, tôi sống
một đời sống Cơ-đốc; tôi sống một đời sống tốt lành, trong sạch,
nên thánh…” Điều đó đúng, nhưng anh em đã đến với cuộc đối
đầu, đến nơi, đến ranh giới. Và nếu anh em quay lưng lại với
điều đó, thì “không thể được cho những người đã từng được soi
sáng…” Hiểu không?
79 Nói cách khác, một người đến qua sự xưng công bình, người
đó đi, nói “Tôi tin tôi muốn rao giảng Lời.” Người đó được cứu;
người đó nói, “Tôi mệt mỏi với tội lỗi.” Được rồi. Sau đó anh ta
đi ra ngoài, và đầu tiên anh ta vẫn hút thuốc, và có thể anh ta
ham muốn tình dục hay điều gì đó. Sau một thời gian anh ấy
nói, “Lạy Chúa, điều này không phù hợp với một Cơ-đốc nhân,
đặc biệt là một mục sư, nhìn phụ nữ không đúng cách, hút thuốc
lá!” hoặc; “Con uống một ly bia xã giao với bạn bè, nhưng—và
thậm chí cả hội chúng của con, nhưng điều đó có vẻ không ổn.
Xin thánh hóa con, lạy Chúa.” Và rồi Chúa thánh hóa anh ấy, cất
đi mọi thứ dục vọng khỏi anh, mọi thứ. Rồi anh là một cái bình
được nên thánh. Sau đó điều Đức Chúa Trời ban cho anh ấy là
phép báp-têmbằng Đức Thánh Linh. Để làmđược điều đó, người
ấy phải thoát ra khỏi đám đông mà mình đi cùng. Ở đó, người
ấy thể hiện bản chất của mình; rồi anh ta sa ngã. Anh ta làm gì
khi anh ta thối lui? Anh ta chà đạp Huyết của Chúa Jêsus Christ
mà đã thánh hóa anh ta, như thể đó là một điều ô uế, không thể
đưa anh ta qua đó. Thế thì không thể được cho anh ta được cứu.
Và sau đó nó là gì? Nhưng hướng đến sự phẫn nộ bốc lửa và sự
phán xét.

Tôi hy vọng điều đó rõ ràng. Nếu không, tại sao, anh em cho
tôi biết vào lúc khác. Tôi có rất nhiều câu hỏi ở đây, tôi…

153. Anh Branham, Chúa Jêsus muốn nói gì trong Thánh
Giăng 21:15 đến 17 Khi Ngài hỏi Phi-e-rơ có yêu Ngài
không và bảo ông hãy cho chiên của Ngài ăn, thì Ngài
nói, “Hãy chăn chiên Ta!” và trong câu thứ 17 Ngài lại
phán, “Hãy chăn chiên Ta!”?

80 Ồ, đó chỉ là điều này. Hãy xem, Đấng Christ là Đấng Chăn
Chiên. Ngài sắp ra đi, và Ngài để lại sự ủy thác về Chiên của Ngài,
mà bất kỳ người chăn bầy nào cho ăn, đó là Bầy của Ngài, Hội
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thánh của Ngài…Hiểu không? Ngài đang dẫn dắt—hoặc để lại sự
ủy thác với các môn đồ này để tiếp tục chăn bầy, các—làm người
chăn chiên, cho chiên ăn.

81 Nói cách khác như thế này, nếu—nếu anh em nhìn ra đây…
Ở đây sáng nay, đó là những gì tôi đang làm. Bây giờ, chiên
sẽ chỉ lớn lên khi anh em cho chúng ăn thức ăn. Bây giờ, nếu
anh em chiên một chiếc bánh hăm-bơ-gơ lớn và đưa nó cho một
con chiên, nó không thể lớn lên với thức ăn đó, vì, thấy đó, nó
không—đó không phải là thức ăn cho chiên. Hiểu không? Và—
và nếu tôi sẽ chiên lên hoặc là một—chuẩn bị một miếng bít tết
xương chữ T ngon lành và đưa chomột con chiên, nó—nó không
phải là thức ăn cho chiên. Nó chỉ không thể ăn nó, vậy thôi, bởi
vì nó làmột con chiên. Nhưng chiên thích thức ăn cho chiên. Vậy
thì, khi anh em nuôi Bầy của Đức Chúa Trời, đừng cho họ ănmột
số thần học do con người tạo ra; hãy cho họ ăn Lời; đó là nơi mà
chiên lớn lên từ đó. Hãy chăn bằng Lời!

82 Hãy là một người chăn bầy, một người chăn bầy đích thực.
“Hãy chăn chiên Ta.” Tất nhiên, chiên là những con nhỏ, và cừu
là con trưởng thành. Vậy cả già lẫn trẻ, hãy chăn bầy của Chúa!
Hiểu không?Vànuôi họ bằng Lời! Lời (anh emhiểu không?) là Lẽ
thật! Chúa Jêsus phán, “Người ta sống chẳng phải chỉ nhờ bánh
mà thôi, song nhờ mọi Lời phán ra từ miệng Đức Chúa Trời.”
Đúng thế không? Vì vậy nên, nếu con người được sống và họ là
bầy của Chúa, đây—hội thánh, thế thì họ phải phát triển nhờ Lời
vàMa-na củaĐức Chúa Trời. Đây làMa-na củaNgài!

83 Trong—Kinh Thánh, chúng ta chỉ xem qua nó ở đó trong—
bên trong—trong các Thời đại Hội thánh. Chúa Jêsus là Ma-na
giấu kín; Đấng Christ là Ma-na của hội thánh. Ma-na là gì? Ma-
na trong Cựu Ước là thứ từ Thiên đàng xuống tươi mới mỗi đêm
để duy trì cuộc hành trình của hội thánh. Đúng thế không? Bây
giờ, trong Tân Ước, Ma-na giấu kín là gì? “Còn ít lâu và thế gian
không còn thấy Ta nữa (ẩn); tuy nhiên các ngươi sẽ thấy Ta, vì Ta
sẽ ở với các ngươi, ở ngay cả trong các ngươi cho đến tận thế.”
Và Đấng Christ là Ma-na ẩn giấu đó đến từ Đức Chúa Trời trên
Trời tươi mới mỗi ngày—hằng ngày.
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84 Chúng ta không thể nói, “Chà, hai tuần trước tôi đã có một
kinh nghiệm tuyệt vời về Chúa.” Còn bây giờ thì sao? Hiểu
không? Mỗi ngày, tươi mới, một phước hạnhmới, điều gì đó mới
mẻ đến từ Chúa, Ma-na ẩn giấu đến từ Đức Chúa Trời từ Thiên
đàng, Đấng Christ. Và chúng ta dự tiệc Ma-na này là Đấng Christ,
và Ngài nâng đỡ chúng ta trong suốt cuộc hành trình cho đến khi
chúng ta đến được—xứ phía bên kia.
85 Bây giờ, đó là những gì Ngài muốn nói, “Hãy cho chiên Ta
ăn.” Chúng ta có thể ở đó, chúng ta sẽ không bao giờ đến với các
câu hỏi còn lại, vì đó làmột câu hỏi hay đối với tôi. Tôi thích điều
đó, khi tôi nói vềĐấngChrist làMa-na vàThức ăn chobầy chiên.
86 Nuôi họ bằng Đấng Christ từ Lời của Ngài. Hiểu không? Hãy
lấy Lời của Đấng Christ hoàn toàn chính xác theo cách nó được
chép ở đây và phân phát cho chiên. Cho dù người khác nói gì,
“Ồ, họ cần một chiếc bánh hăm-bơ-gơ!” Anh em đừng tin điều
đó. Đây là những gì họ cần, ngay tại đây! Đây chính là Nó. Hiểu
không? Hãy cho họ cái Này! Đây là Thức ăn cho chiên. Đó là
những gì làm cho họ lớn lên. Đức Thánh Linh, đây là Lời Ngài, sự
ủy nhiệm của Ngài. Lời là Hạt Giống. Hạt giống sinh ra cây cối;
thực vật chúng ta ăn. Bây giờ, đây là điều sản sinh ra cây trồng
mà Đức Thánh Linh phát triển, là Hội thánh. Nó cho ăn…Nó—
Nó—Nó nuôi dưỡng Hội thánh, Đức Thánh Linh làm điều đó, vui
mừng trong sự hiện diện của Đức Chúa Trời, bởi vì rằng dân sự
đang tin Lời Ngài và đểNgài hành động qua họ, ban cho họ chính
những điều mà Đức Chúa Trời đã hứa với họ rằng họ sẽ làm. Và
Đức Chúa Trời nhìn thấy Hội thánh của Ngài đang phát triển,
do đó bầy chiên được cho ăn, và Đức Thánh Linh được tôn vinh.
Hiểu không?Đó là nó. “Hãy cho chiên của Ta ăn!” Được rồi.

Bây giờ, nếu đó không phải là tất cả, ồ, anh em sẽ cho tôi biết
một lát sau.

154. Anh Branham, khi tôi đi qua hàng người cầu nguyện
cách đây không lâu, những bàn tay được xức dầu đặt
trên tôi và lời cầu nguyện đã được thực hiện cho người
chồng chưa được cứu của tôi. Tôi đã bị giết bởi quyền
năng của Chúa! Đây có phải là một dấu hiệu chắc chắn
rằng anh ấy sẽ được cứu không?



22 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

87 Vâng, một…Đó chắc chắn là một người phụ nữ. Thưa Chị, tôi
sẽ không—tôi không nghĩ rằng đó là một dấu hiệu chắc chắn
rằng anh ấy sẽ được cứu, mặc dù tôi tin rằng nếu—rằng Chúa,
điều đó…Tôi tin rằng anh ấy sẽ được cứu, chắc chắn, nhưng
để nói…“Bây giờ, anh có thể nói đó là CHÚA PHÁN NHƯ VẬY
không?” Hãy cẩn thận về điều đó (hiểu không?), bởi vì, đấy, có
thể là Đức Thánh Linh ban phước cho chị, bởi vì chị đã nhận lấy
một chỗ trong Đấng Christ. Hiểu không?

88 Chị đến đây để đại diện cho người chồng tội lỗi của mình
như Đấng Christ đã đi đến thập tự giá để đại diện cho hội thánh
tội lỗi. Chị hiểu không? Đó là một điều tuyệt vời mà chị đã làm.
Nhưng những gì tôi sẽ làm…Nếu chị có mặt sáng nay, nếu chị
là người viết câu hỏi này, tôi sẽ làm gì, tôi tin hết lòng rằng Đức
Chúa Trời sẽ làm điều đó (thấy không?)—rằng Đức Chúa Trời sẽ
làm điều đó, bởi vì dù Ngài có ban phước cho chị hay Ngài đã
không ban, thì đó là điều gì đó Chúa ban thêm cho chị. Nhưng
tôi tin rằng nó sẽ—nó sẽ làm cho chị cảm thấy dễ chịu, bởi vì
Ngài ban phước cho chị.

89 Nó giống như nếu anh em nói tiếng lạ, và không có người
thông giải trong nhà thờ, ồ, anh em không được cho là nói
chuyện trong nhà thờ trừ khi có người nào đó thông giải tiếng lạ.
Nhưng nếu anh em nói tiếng lạ, và không có người thông giải…
Ồ, sử dụng…anh em…Bất cứ nơi nào anh em đang cầu nguyện,
tại nhà của mình hoặc bất cứ nơi nào anh em đang ở, nói lúc đó,
bởi vì “Người nói tiếng lạ tự gây dựng chính mình.” Nó mang lại
cho người ấy sự an ủi. Hiểu không? Người ấy cảm thấy dễ chịu,
bởi vì anh ấy đang đứng đó cầu nguyện và điều đầu tiên anh em
biết đấy, Đức Thánh Linh giáng trên người ấy và họ bắt đầu nói
tiếng lạ. Và linh hồn họ hớn hở vui mừng, vì họ—họ nói tiếng lạ.
Hiểu không?

90 Ồ, đó là—đó là—không chỉ là một dấu hiệu cho thấy Chúa sẽ
trả lời lời cầu nguyện mà anh em đang cầu xin, nhưng đó là một
dấu hiệu cho thấy Đức Thánh Linh đang lắng nghe anh em. Nó
là một—nó là…Ngài biết anh em; Ngài ở với anh em. Đó là điều
cũng giống như tôi sẽ áp dụng cho điều này. Đức Thánh Linh ban
cho anh emmột—một ơn phước.
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91 Cách đây một thời gian ở đây. Lần mới nhất tôi đã nói tiếng
lạ, như tôi có thể nhớ, là…tôi đã…Đó là khoảng ba hoặc bốn năm
trước. Tôi đã ở Illinois, và Billy đến sau tôi để—đi đến một—xếp
hàng cầu nguyện tại Thành Phố Zion. Và lòng tôi nặng trĩu, tôi
quỳ xuống, và tôi bắt đầu cầu nguyện. Và trong khi tôi đang cầu
nguyện, tôi—tôi nghe thấy Billy đến và gõ cửa. Và tôi nói, “Billy
bố—bốkhông thể đi bây giờ.” Và cậu ấyđi ra đó vàngồi xuống.

92 Và tôi đang cầu nguyện, lòng tôi nặng trĩu; tôi—tôi không thể
đi nhà thờ như thế. Và thấy đó, đôi khi Ngài thường ban cho tôi
một khải tượng cho tôi thấy điều gì đó sắp xảy ra, nhưng lúc đó
Ngài đã không làm điều đó. Và tôi chỉ đang cầu nguyện trong
phòng ở đó, và tôi nghe ai đó nói chuyện. Tôi thôi cầu nguyện.
Tôi lắng nghe, và có ai đó ở cửa, họ là…Nghe có vẻ nhưmột ngôn
ngữ nước ngoài, như tiếng Đức hoặc tiếng Hà Lan tây bắc Âu,
hoặc điều gì đó; nó thật nhanh, huyên thuyên. Tôi nghe lại, và
tôi nghĩ, “Ồ, ai đó đã đến đó nói chuyện với người đàn ông nhà
trọ đó bằng tiếngĐức; có lẽ anh ấy sẽ trả lời lại người đó.”

93 Và tôi ngừng cầu nguyện, dựa vàomột chiếc ghế như thế này,
lắng nghe, và người ấy cứ tiếp tục nói. Tôi nghĩ, “Ồ, không biết
tại sao có người nào đó không trả lời lại.” Và tôi đã lắng nghe; tôi
nghĩ, “Ồ vậy thì, điều đó thật lạ.”

94 Có một trạm cân trọng lượng ở dưới đường, và tôi nghe thấy
anh chàng ở dưới đó la hét, “Xuống xe!” anh em biết đấy, và,
“Lên xe!” Tôi quay lại, nhìn ra hướng đó, và tôi đã làm vậy, tôi
cảm thấymiệngmình. Tôi bắt đầu nhận ra, tôi là người đang nói
chuyện. Đó là tôi. Và tôi cứ đứng yên, không biết một điều gì.
Tôi không còn kiểm soát được những gì mình đang nói hơn là
không biết gì, không biết điều gì tôi đang nói, không một điều gì.
Tôi chỉ…Miệng tôi đang cử động, tôi đang nói một loại ngôn ngữ
nào đó. Tôi chỉ giữ thật yên lặng. Sau một lúc nó ngừng nói. Và
khi nó ngừng nói, ôi chao, tôi cảm thấy như mình có thể hét lên,
tôi thật—thật rất hạnh phúc. Tôi không biết tại sao, nhưng tất cả
gánh nặng đã rời bỏ tôi.

95 Vì vậy lúc đó tôi đã đi đến nhà thờ, đã gọi cho Billy. Và khi tôi
đến nhà thờ…Ông Baxter lúc đó là người điều hành buổi nhóm.
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Và anh ấy là một—đang ca hát, đang chờ đợi. Tôi đã trễ hơn nửa
tiếng. Và tôi nói với anh ấy rằng tôi vừa đếnmuộn.

Anh ấy—anh ấy thấy tôi đang khóc, và anh ấy nói, “Có
chuyện gì vậy?”
96 Và tôi đã nói, “Không có gì.” Và tôi tiếp tục và chỉ khoảng
mười phút, một người đàn bà đi vào phía sau thính phòng, và bà
sắp chiếm chỗ ở phía sau đó. Và khi chúng tôi kiểm tra với người
phụ nữ, để tìm hiểu, chị ấy đang trên đường từ Twin Cities (St.
Paul và Minneapolis, đâu đó, một trong những thành phố đó),
thành…Chị ấy rất mệt mỏi với bệnh lao—xe cấp cứu không dám
mang chị đi, phổi của chị đang ở trong tình trạng như vậy, chỉ
đặc quánh như thạch. Và vì vậymột vài anh em đã lấymột chiếc
xe Chevrolet cũ, tháo ghế sau ra, và sắp xếp cho chị ấy một chiếc
giường nhỏ ở đó, hoặc giường, và đặt chị ấy lên đó, và đưa chị
đến buổi nhóm. Chị ấymuốn đến.
97 Các bác sĩ đã từ chối chị ấy. Và trên con đường đi qua…Họ nói
với chị chỉ cầnmột vết sưng nhỏ nhất, chị ấy sẽ bị xuất huyết, và
thế là xong. Và chị bị băng huyết. Và họ đã đưa chị ấy ra ngoài và
đặt chị ấy trên một bãi cỏ phẳng. Và các thánh đồ đang đứng đó
cầu nguyện cho người đàn bà ấy. Và chị chỉ…Mỗi khi chị thở, nó
chỉ phát ra tiếng ục ục;máu sẽ trào ra khỏimiệng chị, như thế.
98 Và đột nhiên, chị ấy đã được chữa lành ngay lập tức! Và chị
ấy đã nhảy lên từ đó và bắt đầu vui mừng, đến với nhà thờ. Và ở
đó chị ấy đã trở lại đó làm chứng, trở lại phía sau.
99 Tôi đã nói, “Đó là mấy giờ?” Và khi chị ấy đưa ra thời gian, về
đó là mấy giờ, đó cũng chính là lúc mà việc nói đó đang đi qua
tôi. Ồ, đó là gì? Đó là Đức Thánh Linh đang cầu thay cho người
đàn bà ấy ở đó! Hiểu tôi muốn nói gì chứ?
100 Vậy thì, Kinh Thánh nói điều đó. Đôi khi chúng ta lẩm bẩm
những lời nói; chúng ta không biết chúng ta đang nói về cái gì.
Nhưng đó là Đức Thánh Linh ở trong đó đang di chuyển ra ngoài,
cầu thay chonhữngđiềumà chúng ta khônghiểu.Hiểu không?
101 Và những người nữ đã được chữa lành ngay lập tức. Chúng
tôi đã nghe từ chị ấy trong một thời gian dài từ đó. Chị ấy hoàn
toàn khỏemạnh, đã hồi phục tốt.
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102 Bây giờ, anh em thấy Chúa biết những điều đó ở đâu và Ngài
có cách để làm điều đó. Hiểu không? Ngài có cách riêng của Ngài
để làm điều đó. Chúng ta phải thuận phục những gì Ngài làm. Và
sau đó—sau đó điều khó khăn để thực hiện khi anh em đến ở đó
là giữ bản thân khỏi một lưỡi dao nhỏ của chủ nghĩa cuồng tín
với một Lẽ thật.

103 Bây giờ, nếu anh em không cẩn thận, ma quỷ sẽ ném anh em
vào ngay đám cuồng tín và anh em sẽ mất hết thảy kinh nghiệm
và mọi thứ khác của mình. (Hiểu không?), khi anh em làm điều
đó. Nhưng nếu anh em có thể thật sự nắm giữ Lẽ thật vững chắc,
chăm xem Kinh Thánh, và ở lại với Nó, và luôn nhumì và khiêm
nhường, Đức Chúa Trời sẽ cứ tiếp tục đưa anh hướng đến Đồi Sọ,
cứđi xuống conđườngnhư thế, nếu anh emcứở lại với điềuđó.

104 Vàđó là điều gì đó giống như của chị, thưa Chị. Đức Chúa Trời
vừa ban cho chịmột ơn phước. Nó có thể làmột lời chứng rõ ràng
rằng chị sẽ…Nhưng tôi sẽ không chỉ dựa vào điều đó (chị hiểu
không?), hãy nói, “Chúa đã bảo tôi!” Sở dĩ tôi nói ra kinh nghiệm
đó bởi vì nó có thể khuyến khích chị tiếp tục tin tưởng. Bất kể
điều gì Đức Chúa Trời đã làm ở đó, mang Thánh Linh đến với
chị như thế, đó là vì mục đích nào đó. Nó có thể là điều gì khác;
nhưng nếu nó dành cho chồng chị, anh ấy chắc chắn sẽ vào ngay
Vương quốc của Đức Chúa Trời. Tôi tin điều đó.

155. Anh Branham, chẳng phải Kinh Thánh nói rằng phụ nữ
không nên giảng trong nhà thờ sao?

105 Anh ấy có hai câu hỏi ở đây. Điều đó đúng. Điều đó—điều đó
đúng. Không đúng cho phụ nữ làmmục sư và—và nói trong nhà
thờ. Đúng vậy, Cô-rinh-tô thứNhất chương 14.

106 Dĩ nhiên tất cả các nhà thờ ở đây, tất cả anh chị em đều biết
điều này. Và đây có thể là một người lạ ở đây sáng nay; tôi không
biết. Nhưng nó không phù hợp cho—cho phụ nữ để—trở thành
một—để làmmục sư. Điều đó—điều đó đúng.

Tôi sẽ chỉ đọc nó cho anh em ở đây, và anh—anh em có thể
tìm thấy. Và rồi anh em sẽ—anh em sẽ biết: Cô-rinh-tô thứ Nhất
chương 14 tôi tin vậy. Tôi sẽ tìm được nó chỉ trongmột phút, nếu
tôi có thể tìm thấy…Vâng, đây rồi.
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Đàn bà phải giữ im lặng trong các nhà thờ của anh em:
vì họ không được phép nói; nhưng họ được lệnh phải vâng
phục, như luật pháp đã dạy. (Vậy thì, luật pháp không cho
phép những người nữ làm thầy tế lễ và đại loại như vậy
trong thời của họ. Hiểu không?)

Và nếu họmuốn học bất cứ điều gì, hãy để họ hỏi chồng
của họ ở nhà: bởi vì đàn bà nói lên trong hội thánh thật
làmột sự xấu hổ.

107 Bây giờ, nếu anh em để ý Cô-rinh-tô ở đây…Nhiều người
trong số những Cơ-đốc nhân Cô-rinh-tô này và nhiều người
trong…Nữ thần vĩ đại của thế gian ngày đó là Đi-anh, một nữ
thần La Mã. Và bà là một nữ thần của Ê-phê-sô. Và bà đã được
tôn thờ trên khắp thế giới. Và bây giờ, các người hầu việc tế lễ
của bà…Tất nhiên, bà là phụ nữ, thì điều đó khiến các người hầu
việc của bà cũng là phụ nữ. Và khi họ được Phao-lô cải đạo sang
Cơ-đốc giáo…Bấy giờ, Phao-lô đang ở trong tù khi ông viết những
bức thư này, dĩ nhiên, tại Rô-ma.
108 Bấy giờ, họ đã viết thư cho ông, anh em thấy đấy, sau khi họ
bắt đầu nói tiếng lạ và nhận được những ân tứ tuyệt vời đang
làm việc giữa họ. Ồ, những phụ nữ này nghĩ rằng họ nên tiếp tục
với chức vụ của mình.
109 Bây giờ, nếu anh em để ý, anh em mà đang đọc Kinh Thánh
củamình, câu thứ 36 ông đã nói.

Điều gì? Có phải là đạo Đức Chúa Trời…từ anh em? và
chỉ đến từ anh em mà thôi chăng?

Nếu ai tưởng mình là một tiên tri, hay là thiêng liêng,
thì người ấy hãy biết rằng điều tôi viết cho anh em đây là
mạng lịnh của Chúa.

Nhưng nếu…người ấymuốn bỏ qua, cứ để người ấy bỏ
qua.

110 Bây giờ, nói cách khác, những người nữ…Bây giờ, nếu anh
em lấy lịch sử với bức thư này (hiểu không?), của hội thánh,
những người nữ này nghĩ rằng họ là…tiếp tục với chức vụ của
họ giống như họ là một—của thầy tế lễ với nữ thần Đi-anh. Đức
Chúa Trời không phải là đàn bà; Đức Chúa Trời làmộtNgười Đàn
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Ông. Và thực sự chỉ có Một, và đó là một Người Đàn Ông. Đàn bà
là sản phẩm phụ của đàn ông. Đàn ông không được tạo ra cho
phụ nữ, nhưng phụ nữ được tạo ra cho đàn ông. Hiểu không?
Nếu anh em chỉ cần mở mang hiểu biết thuộc linh của mình,
anh em sẽ thấy. Hiểu không?

111 Người đàn ông—khi con người lần đầu tiên đến trái đất,
người ấy vừa là nam vừa là nữ, vừa là nữ vừa là nam trước khi
trở thành giới tính. Hiểu không? Một linh nữ tính, linh cấp dưới,
đó là người mà nhút nhát. Và sau đó người ấy cũng nam tính,
đàn ông. Nhưng khi Ngài tạo ra và đặt người ấy vào khác…Để
tái tạo thế giới, Ngài mang linh nữ tính ra khỏi người nam và
lấy một chiếc xương sườn từ bên hông người và làm thành một
người nữ.

112 Nàng không phải là người cai trị! Khi nàng lần đầu tiên bắt
đầu điều đó, nàng đã gây ra sự sa ngã toàn bộ loài người. Hiểu
không? Tất cả, và thậm chí đó là một…Nàng là nguyên nhân của
sự sa ngã. Và rồi Đức Chúa Trời cất nàng lên và mang sự sống
trở lại thế gian qua Đấng Christ bởi người đàn bà. Nhưng không
nơi nào một người phụ nữ từng được phép—làm mục sư trong
nhà thờ.

113 Tiếp tục trong Ti-mô-thê Nhì chương thứ 3, ông nói, “Ta
không cho phép đàn bà dạy dỗ, cũng không được cầm quyền
trên đàn ông, nhưng phải ở yên lặng.” Anh em hiểu không? Và
người đàn bà không có quyền giảng dạy; điều đó là đúng.

114 Bây giờ, tôi biết tôi đã thấy một số người nữ là những
thầy giảng thực sự—họ cũng có thể giảng—giống như Aimee
McPherson và nhiều phụ nữ ở đó. Nhưng chỉ nhìn kỹ họ chỉ một
lát thôi. Hiểu không? Nó không…Tôi biết những người có thể nói
tiếng lạ sáng nay đang ngồi ngay trong nhà thờ này. Nếu không
có người thông giải, họ sẽ không dám làmvậy.Hiểu không?

115 Anh chị em phải nhớ rằng phụ nữ được sinh ra dưới một
hàng lối nào đó, mà khi họ…Sự sanh ra của anh chị em có rất
nhiều việc phải làm với nó. Đó là tên của anh chị em, của anh—
tất cả về anh chị em (anh chị em thấy không?) cómột ảnh hưởng
với nó, cho dầu nó là gì.
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116 Tôi có thể ra khỏi đây và bóp cò súng và giết một người sáng
nay, nhưng tôi không dám làm điều đó. Nhưng tôi có thể làm
điều đó thật tốt, chắc chắn. Thấy đó, tôi có thể giết một người
giống như anh em có thể giết một con sóc; nhưng anh em—anh
em không được cho làm điều đó. Hiểu không? Và đó là điều cũng
giống như vậy. Anh em phải cẩn thận với điều nầy, vậy thì anh
emkhông làm…Đây là những điều răn của Chúa.
117 Khi họ viết lại và nói, “Ồ, Đức Thánh Linh đã nói với chúng
ta!” (Hiểu không?), Phao-lô nói, “Điều gì? Có phải Lời Đức Chúa
Trời ra từ anh em chăng? Và Nó chỉ đến từ anh em thôi sao? Nếu
ai trong anh em—nếu anh em có nhà tiên tri nào ở đó, họ sẽ biết
rằng điều tôi nói là các mạng lịnh của Chúa. (Hiểu không? Đúng
vậy!) Nhưng nếu có người nào tỏ ra mình—mình—mình muốn
đi ngược lại, nếu người đómuốn không biết, cứ đểmặc người đó
bỏ qua. (Hiểu không?) Cứ để mặc người ấy và để người ấy tiếp
tục. (Hiểu không?) Đừng làm điều gì chống lại điều đó.” Nhưng
hãy nhớ, nàng không được cho nói trong hội thánh.
118 Và do đó, anh em có thể xét đoán mục sư của mình hay bất
cứ điều gì, dù ông ấy có thuộc linh hay không. Hiểu không? Ông
nói, “Nếu người nào là người thiêng liêng hoặc một nhà tiên tri,
người đó sẽ biết rằngnhững gì tôi nói là cácmạng lịnh củaChúa.”
Hiểu không?
119 Đó là lý do tôi ra lệnh cho mọi người chịu phép báp-têmmột
lần nữa nhơn Danh Chúa Jêsus Christ. Phao-lô đã làm điều đó,
và ông nói, “Nếu một thiên sứ từ Trời đến và dạy bất cứ điều gì
khác, hãy để người đó bị nguyền rủa.” Và đây cũng là điều đã
được dạy ở đây. Nếu có người nào đến…Nếu một thiên sứ đến
từ Trời và nói, “Hãy để những người phụ nữ giảng và trở thành
những thầy giảng, hãy tấn phong họ làm mục sư!” Kinh Thánh
nói, “Hãy để người đó bị nguyền rủa.” Đây là các mạng lịnh của
Chúa ở đây.

156. Có đúng không cho người nam và người nữ Cơ-đốc hôn
nhau (Ồ!) để chào mừng?

120 Không, thưa quý vị! Không thực sự! Không, thưa quý vị! Anh
hôn một phụ nữ, thưa anh em, đó là vợ của anh (hiểu không?),
hoặc con của—của anh, hoặc…Hiểu không?
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“Có đúng không cho…” Hãy để tôi xem nếu tôi có quyền đó!
“NamnữCơ-đốc nhânhônnhaukhi chàohỏi có đúng không?”

121 Không, thưa quý vị! Quả thật không! Điều đó…Đừng bao giờ
anh chị emđược bắt đầu điều đó! Vâng, thưa quý vị! Không, thưa
quý vị! Anh em tránhxaphụnữ ra! Tránhxahọ ra! Chính xác!

122 Vậy thì, họ là chị em của chúng ta, nhưng không…Bây giờ, họ
đã có điều đó. Mà trong…Điều đó thậm chí đã đến trong những
người Ngũ Tuần, và nó được gọi là “tình yêu tự do.” Và khi anh
em làm—có bất cứ điều gì như thế, anh em hãy tránh xa nó.
Đúng thế!

123 Tôi không quan tâm anh em trong sạch như thế nào…Anh
em là anh trai của tôi, và tôi—tôi tin rằng anh em—anh em có
thể làmột người đànông thánh thiện, nên thánh. Tôi khôngquan
tâm anh em thánh khiết như thế nào; anh em vẫn là một con
người. Và tôi không quan tâm cô ấy thánh khiết như thế nào; cô
ấy vẫn là một người nữ. Hãy tránh xa điều đó cho đến khi các
bạn kết hôn. Các bạnmới làm điều đó!

124 Hãy nhớ rằng, thân thể…Bây giờ tôi sẽ nói đôi lời, để các bạn
lớn tuổi hơn sẽ hiểu. Đây làmột nhóm nhiều thành phần, nhưng
tôi là anh trai của các bạn, và đây làmột câuhỏi. Hiểu không?

125 Mỗi người nam và nữ có một loại tuyến khác nhau. Một phụ
nữ cómột tuyếnnữ, tuyến tình dục.Một người namcómột tuyến
nam, tuyến tình dục. Và những tuyến đó nằm trong môi người.
Đúng thế.

126 Và đây là một điều khác có thể được đưa ra, người nam hôn
nhau bằngmiệng. Thật dơ dáy! Điều đó là ô uế! Và nó làm gì? Nó
bắt đầu những người đồng tính luyến ái. Hãy tránh xa điều đó!
Bạn nói…

127 Một anh chàng hỏi tôi cách đây không lâu, nói rằng, “Anh
Branham, ồ, họ chào nhau bằng một nụ hôn thánh thiện.” Họ
hôn vào gáy, ngã lên phía sau cổ, và hôn lên gáy phía sau cổ. Đó
là trước khi bắt tay. Đó là một sự chàomừng. Đó là cách như thế.
Họ không bắt tay nhau; họ vòng tay ôm lấy nhau và họ hôn lên
phía sau cổ nhau, không phải trên môi, trong khuôn mặt. Điều
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đó bắt đầu một sự hư hỏng. Hãy tránh xa nó ra! Đừng bao giờ
làm điều đó!
128 Ngày nay, chúng ta bắt tay với nhau. Nếu anh em muốn…
Anh em quàng tay qua người anh em mình, và hôn vào cổ anh
ấy, hoặc anh ấy hôn vào cổ anh em, điều đó được thôi. Nhưng
anh em không được hôn người nữ đó, và anh em không được
để người nữ đó hôn mình. Hiểu không? Đúng thế! Anh em nắm
lấy tay cô ấy, nói, “Chờ một chút, Chị ơi, chỉ một phút ở đây (hiểu
không?); chúng ta hãy nói thẳng điều này!” Và vì vậy, bây giờ anh
em làm điều đó.
129 Vậy thì tôi đã nói với anh em điều gì cách đây một lát khi tôi
mới bắt đầu? Khi anh em nhìn thấy bất kỳ—một chiếc hơi đang
chạy trên đường với tốc độ chín mươi dặm một giờ, hãy tránh
đường cho nó. Đúng thế! Khi anh em nhìn thấy chỗ rẽ đầu tiên
trong bất cứ điều gì như thế, hãy tránh xa nó; tránh xa nó ra! Và
chỉ…Đó là mảnh đất anh em không nên ở trên. Sa-tan sẽ bày ra
cho anh em điều gì đó mà sẽ hủy hoại linh hồn anh em và đưa
anh em xuống địa ngục. Tránh xa nó ra! Tránh xa chính sự xuất
hiện của cái ác. Đúng thế!
130 Hãy làmột người đàn ông, làmột người nữ, như…Tôi sẽ dành
cho người nữ một phút. Điều đó bất thường phải không? Họ—
họ nói, “Ôi, người nữ đã gây ra nó! Ồ, đó là lỗi của người nữ.
Nếu cô ấy không ra khỏi chỗ của mình, thì, người đàn ông sẽ
không ra khỏi chỗ của anh ta.” Điều đó đúng. Điều đó—chúng ta
sẽ nói điều đó đúng. Cô ấy ra khỏi vị trí củamình. Một người đàn
ông không thể xấu trừ phi có một người nữ xấu; nhưng hãy nhớ
không thể cómột người phụ nữ xấumà không cómột người đàn
ông tồi. Đúng thế!
131 Và anh em người tự xưng là con trai của Đức Chúa Trời,
nguyên tắc của anh em ở đâu? Nếu người nữ không ở ngoài vị trí
củamình, anh em không phải là con trai của Đức Chúa Trời sao?
Anh em không phải là cái bình cao hơn, mạnhmẽ hơn sao? Như
Kinh Thánh nói rằng nàng yếu hơn, thế thì nếu nàng yếu hơn,
thì hãy thể hiện chính anh em là người của Đức Chúa Trời. Nói
với nàng, nói, “Chị ơi, chị sai rồi.” Đúng thế! Tôi đã làm điều đó,
và những Cơ-đốc nhân khác đã làm điều đó. Và anh em sẽ luôn
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làm điều đó miễn là anh em là một Cơ-đốc nhân, nhưng hãy thể
hiện bản thân. Anh em là con trai của Đức Chúa Trời. Anh em
là—anh em có nhiều quyền lực đối với bản thân hơn người nữ.
Nếu cô ấy yếu hơn, hãy thừa nhận cô ấy yếu hơn. Hiểu những
sai lầm của cô ấy, và những điều như thế, hoặc cố gắng sửa chữa
cho cô ấy. Nói, “Chị ơi, chúng ta là Cơ-đốc nhân, chúng ta không
nên làm thế.” Hiểu không? Hãy là một người đàn ông đích thực,
là con trai của Đức Chúa Trời và quan sát phụ nữ.

132 Và đó là nơi mà sự sa ngã vĩ đại bắt đầu ngay từ đầu. Đó là
Sa-tan với Ê-va. Đó là nguyên nhân dẫn đến toàn bộ sự sa ngã
của loài người qua điều đó.

133 Và nếu anh em là con trai của Chúa, hãymạnhmẽ lên; làmột
người đàn ông thực thụ. Nếu anh em không phải là vậy, hãy ở lại
bàn thờ cho đến khi anh em trở thành như vậy. Và tránh xa sự
xuất hiện của điều ác. Và đừng bắt đầu chào hỏi bây giờ…

134 Cách đây một thời gian, người nào đó đã nói với tôi về việc
họ đã nhìn thấy điều đó hai hoặc ba lần tại nhà thờ của tôi ở
đây, về…Không phải ở đây trong hội thánh, mà là những người
đến với hội thánh. Và nếu anh em đang ngồi ở đây sáng nay, tôi
sẽ đào sâu điều này cho anh em. Hiểu không?

135 Phụ nữ, phụ nữ trẻ, đến và những người đàn ông này hôn
những phụ nữ này. Anh em đừng làm thế! Anh em không…Anh
emhãy tránh xa khỏi nơi đó. Anh emhãy nhớ điều đó! Nếu cô ấy
còn trẻ, độc thân, hoặc bất kể cô ấy là ai; cô ấy sẽ là vợ của ai đó
vào một ngày nào đó. Và anh em không có việc gì phải làm điều
đó. Tránh xa cô ấy ra. Nếu anh em muốn chào cô ấy, thì hãy là
con trai của Chúa, bắt tay cô ấy và nói, “Chào chị, Chị ơi.” Và hãy
để điều đó xong ngay tại đó. Hiểu không?

136 Hãy tránh xa những thứ đó; nó bẩn thỉu. Và nó sẽ sớm khiến
anh emgặp rắc rối. Anh emchỉ…Ồ, đó chỉ là…Tội lỗi thật dễ dàng,
thật ngon miệng, và thật dễ chịu. Thật dễ dàng để rơi ngay vào
nó. Điều tốt nhất để làm là, ngay chính sự xuất hiện của nó, hãy
tránh xanó!Hãy trở lại! Hãy làmột Cơ-đốc nhânđích thực!

137 Và đối với người đàn ông hôn nhau, nếu bạn hôn vào cổ anh
trai mình, và bạn muốn làm điều đó, điều đó ổn cả. Đừng hôn
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vào môi và miệng của bất kỳ người đàn ông nào, hoặc bất cứ
thứ gì tương tự, bởi vì đó là—điều đó không đúng. Hiểu không?
Không, điều đó—điều đó cho thấy có một chút gì đó không ổn
ngay từ đầu. Hiểu không? Vì vậy cứ tránh xa khỏi đó, tránh xa
điều đó. Đừng—đừng bắt đầu điều đó xung quanh đền tạm này
ở đây. Không, chúng ta chắc chắn sẽ không ủng hộ điều đó chút
nào. Hiểu không?

138 Anh em—nếu anh emmuốn gặp anh trai mình, nếu anh em
muốn hôn lên cổ anh ấy, ồ, anh em cứ làm đi, nhưng đừng hôn
vào miệng người khác, vì điều đó sẽ không tốt; điều đó không
đúng! Và nó chỉ bắt đầu một sự trụy lạc. Nó bắt đầu đồng tính
luyến ái và mọi thứ.

139 Và chỉ có hai điều sẽ làm trong chúng những thứ như thế…
Nếu anh em bắt đầu, để cho những người đàn ông…Tôi đã thấy,
ồ, nhiều lần giữa vòng dân sự, họ sẽ đi xuống. Tôi đã thấy các
nhà thờ, và thầy giảng sẽ đi vào, bước đến và ôm lấy mọi chị em,
và ôm chầm và hôn cô ấy và đặt cô ấy xuống. “Chị khỏe không,
thưa Chị, Ha-lê-lu-gia!” Vươn qua và ôm người này và hôn cô ấy.
Đi thẳng xuống khắpnhà thờnhư thế. Đối với tôi điều đó là sai!

140 Khi tôi ở Phần Lan, tất cả chúng tôi đều ở đó…Anh em có thể
biết điều này, chúng tôi đã có những buổi nhóm, và tôi đã ở hội
Y.M.C.A. Không có xà phòng, không có chất tẩy rửa ở Phần Lan.
Và chỉ…Tôi cómột ít xà phòng cạo râu, vàmỗi người trong chúng
tôi phải đứng dậy và tắmnước bọt, anh embiết đấy, với xà phòng
cạo râu này. Chỉ có một mảnh với chúng tôi, và chúng tôi không
có xà phòng ở Phần Lan. Và họ chỉ rửa bằng một loại hợp chất
nào đó, và nó gần như làmmất đi lớp da của anh em.

141 Vì vậy sau đó chúng tôi…Họ nói với chúng tôi rằng họ sẽ đưa
chúng tôi đi tắm hơi kiểu Phần Lan. Và chúng tôi đã đến Y.M.C.A.
Và chúng tôi đến đó để tắmhơi. Đó là nhà tắmkiểu Phần Lan, nổi
tiếng của Phần Lan. Và tôi đã thấy trước đây, và chúng rất đẹp.
Nhưng tôi nghĩ “Ồ, chúng ta sẽ…tại Y.M.C.A., nên sẽ tốt thôi.”

142 Nhưng khi tôi bắt đầu ở đó, Đức Thánh Linh phán với tôi,
“Ngươi đừng làm điều đó.” Ồ, thật tốt khi có Đức Thánh Linh.
“Ngươi đừng làm điều đó.”
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Ồ, tôi chỉ ngay lúc đó, tôi đã nói, “Tôi không nghĩ rằng tôi
muốn tắm sáng nay.”

Bác sĩ Manninen và họ nói, “Ồ, Anh Branham,” nói, “chao ôi,
cómột số phòng kính lớn, và,” nói, “nó thật đẹp.” Nói, “Nó không
phải là…”

Thông thường, khi làm vậy, họ tạt nước này lên những tảng
đá nóng này và khiến anh em ướt sũng, và đánh anh em bằng
lá bạch dương như vậy, và sau đó—và sau đó anh em chạy ngay
ra ngoài và ngâm mình trong nước lạnh. Người Phần Lan họ đi
thẳng vào tuyết và băng, và những thứ như thế. Nhưng, dĩ nhiên,
họ đã quen với điều đó; những người đàn ông tuyệt vời, to lớn,
cường tráng. Và sau đóhọ trở lại và—và lại ngâmmình trong bồn
tắm nước nóng này, từ nóng đến lạnh, nhanh như thế. Nhưng họ
chỉ để tôi đứng ở nơi có không khí mát mẻ, rồi quay trở lại, vì tôi
không thể. Tôi sợ nó sẽ làm trái tim của anh em ngừng đập, để
làm điều đó, và không quen với nó.

Vì vậy, tôi—tôi rất thích chúng, nhưng Điều gì đó mách bảo
tôi đừng tắm trên đó. Chà, Howard em trai tôi, và Anh Baxter, và
tất cả họ đang đi lên đó, và thưa anh em, tất cả những người còn
lại, anh em biết đấy, tất cả nói chuyện, anh em biết đấy, đang đi
lên. Vì vậy tôi hầu như hơi lo lắng, anh embiết đấy, vì Đức Thánh
Linh đã nói, “Đừng làm điều đó.”

Vì vậy, chúng tôi đã đi đến Y.M.C.A., và họ bước vào, tất cả
những người ở đó chào đón tôi. Và, ồ, họ đã có—các tiêu đề trong
bài báo, trang đầu tiên và thứ hai, mỗi ngày, các buổi nhóm. Và
họ đã ở xung quanh.

Tôi đi vàomột căn phòng nhỏ và ngồi xuống, và tất cả họ vào
phòng để cởi quần áo. Và trong khi họ ở trong đó không-…để cởi
quần áo, ở đây đếnmột cô gái xinh đẹp, trẻ, người Phần Lan, tóc
vàng; và họ là những người tốt, họ là những người trong sạch,
có đạo đức nhất có thể. Cô đến đây, khăn tắm khoác trên vai, bắt
đầu bước vào phòng. Tôi đã nói, “Này, này, này! Dừng lại! Đừng!”
Tôi đã cố ngăn cô ấy lại. Cô ấy nhìn quanh và cười, đi vào trong
đó, và đưa cho mỗi người trong số họ (và cả những người đàn
ông, không mặc quần áo) một chiếc khăn tắm. Mỗi người phụ
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nữ đi xuống và có một người đàn ông, đưa họ trở lại đó, kỳ cọ họ
như thế. Tôi đã thấy những gì Đức ThánhLinhmuốnnói.

Vì vậy sau đó khi tôi trở ra, tôi đã nói, “Tiến sĩ Manninen,” tôi
nói, “điều đó đến như thế nào? Các anh là những Cơ đốc nhân,
và đi vào, những phòng tắmhơi đó với họ…”

“Ồ,” anh ấy nói, “họ là những người phụ nữ làm công việc vệ
sinh cá nhân, Anh Branham à.”

Tôi nói, “Tôi không quan tâm họ là gì. Điều đó sai. Nó không
đúng.” Tôi nói, “Và chính bản tánh dạy cho anh em.”

Anh ấy nói, “Ồ, Anh Branham, họ được nuôi dạy từ những
đứa trẻ, để chà sạch. Cũng giống như những y tá của anh em ở
Mỹ, những việc như thế, họ được nuôi dạy như thế.”

Tôi nói, “Tôi không quan tâm chúng là gì, điều đó vẫn sai.
Một cách tuyệt đối. Đó là phái nam và phái nữ, và họ phải được
tách ra, vàmặc quần áo khác nhau.” A-men.

Tôi không muốn bắt đầu về điều đó, tôi sẽ giảng điều đó sau
một thời gian, phải không? Được rồi.

156b. Xin vui lòng giải thích Đức tin sứ đồ.

Đó là một câu hỏi. Có một, hai, và ba câu hỏi. Đức Tin Sứ Đồ
có nghĩa là “Đức tin của các sứ đồ.” Đó là ý nghĩa của đức tin sứ
đồ, mà anh em ở lại với Kinh Thánh. Bây giờ những gì được gọi
là đức tin sứ đồ ngày nay, nhiều người trong họ không ở lại với
Kinh Thánh. Nhưng thuộc về sứ đồ có nghĩa là—là Đức tin sứ đồ,
Đức tin sứ đồ của Kinh Thánh. Được rồi.

156c. …và nhóm tự xưng mình là những người chính
thống, hai nhóm này có được cứu không?

Bây giờ, tôi không biết. Thấy đó, tôi không biết cách để trả
lời điều đó thể nào. Vậy thì, “Các nhóm này có được cứu không?”
Tôi không biết.

Xin giải thích sự khác biệt giữa linh và…

Vâng, đó làmột câu hỏi khác bây giờ.

Bây giờ, “Hai nhóm này có được cứu không?” Xin để tôi làm
cho điều đó hợp lý hơn một chút với anh chị em, và nói, “Tôi
không biết. Tôi sẽ không biết.”
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Bây giờ hãy nhớ, đây là suy nghĩ của tôi, nó có thể sai. Suy
nghĩ của tôi là, rằng, nếumột người Công giáo LaMã, hoặc người
đó có thể là bất cứ ai, Giám Lý, Trưởng Lão, hội thánh của Đấng
Christ, Lutheran, bất kể ở đâu, nếu người ấy tin vào Đức Chúa
Jêsus Christ và nghiêm túc tin cậy Ngài để được cứu rỗi, thì tôi
tin rằng người ấy được cứu.

Nhưng, anh em thấy đấy, giáo hội Công giáo La Mã không
làm điều đó. Họ tin rằng giáo hội cứu họ. Hiểu không? Sự—sự
cứu rỗi của họ ở trong giáo hội. Giống như vị linh mục này đã bị
đình chỉ, ở đây cách đây đã lâu, vì đã nói, “Không có sự cứu rỗi
nào khác, chỉ trong giáo hội, đấy, giáo hội La Mã.” Vậy thì, điều
đó sai. Sự cứu rỗi là bởi Chúa Jêsus Christ. Đúng thế. Không phải
bởi giáo hội; nhưng bởi Đấng Christ.

Bây giờ nếu người đó là thuộc về sứ đồ, hay, vâng, sứ đồ và
những người chính thống bây giờ tự xưngmình…

Bây giờ giống như một người chính thống đến với tôi, ở đây
cách đây đã lâu, và anh ấy nói với tôi, nói, “Anh hầu như dựa vào
thuyết Calvin, phải không?”

Tôi nói, “Ồ, chừng nào Calvin còn ở trong Kinh Thánh, tôi
sẽ ở với ông ấy.” Tôi đã nói, “Tôi chỉ đi với Kinh Thánh, và nếu
Calvin ở lại theo Kinh Thánh. Nhưng anh ấy ra khỏi Kinh Thánh,
thì tôi sẽ cứ đi theo, tin Kinh Thánh.”

Anh ấy nói, “Ồ,” anh ấy nói, “tôi muốn nói với anh đôi điều.
Anhđãnói, tôi đã nghe anhnói rằng nếumột người đã từng được
cứu, thì người đó sẽ không bao giờ bị hưmất.”

Tôi đã nói, “Đó chính xác là những gì Kinh Thánh nói. ‘Người
đó có Sự sống Đời đời, và sẽ không bao giờ đến trong sự định tội
hay sự phán xét, nhưng đã vượt qua sự chết để đến với Sự Sống.’”
Tôi đã nói, “Đó không phải là tôi nói điều đó. Đó là Chúa Jêsus
Christ đã nói điều đó.”

Anh ấy nói, “Thế thì tôi muốn hỏi anh đôi điều.” Nói, “Anh có
tin rằng Sau-lơ đã được cứu không?”

Tôi nói, “Sau-lơ, vua—vua Sau-lơ à?”

Anh ấy nói, “Vâng.”
143 “Ồ,” tôi nói, “chắc chắn!”
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Anh ấy nói, “Vậy thì nên nhớ, ông ấy làmột tiên tri.”
144 Tôi nói, “Chính xác, Kinh Thánh nói rằng ông ấy đã nói tiên
tri với các nhà tiên tri.” Ông có ân tứ nói tiên tri. Ông không phải
là một nhà tiên tri, nhưng ông có ân tứ nói tiên tri, vì ông đã
ở dưới đó với các nhà tiên tri khi họ đang nói tiên tri. Nhưng
chúng ta biết rằng Sa-mu-ên là tiên tri vào thời đó, nên Sau-lơ đã
nói tiên tri với các tiên tri.

Anh ấy nói, “Thế thì nếu ông ta là một nhà tiên tri, thì ông ta
đã được cứu chứ?”

Tôi nói, “Tuyệt đối!”

Anh ấy nói, “Thế thì tôi muốn hỏi anh đôi điều.” Nói, “Tôi
muốn hỏi anh điều gì đó.” Nói, “Và rồi anh nói Sau-lơ đã được
cứu, và ông ấy—Kinh Thánh nói rằng Chúa đã rời xa ông ấy và
ông ấy trở thành kẻ thù của Chúa, và ông ấy đã tự sát, rồi nói
rằng ông ấy đã được cứu à?”
145 Tôi nói, “Và anh làmột người theo chủ nghĩa chính thống à?”
Tôi nói, “Thưa anh, anh chỉ không đọc điều đó đúng đắn; chỉ thế
thôi. Anh đang không đọc những gì Kinh Thánh nói.”

Anh ấy nói, “Ồ, Sau-lơ không thể được cứu nếu ông trở thành
kẻ thù của Đức Chúa Trời.”

Tôi nói, “Sau-lơ đã được cứu.”

“Ồ,” anh ấy nói…
146 Tôi nói, “Ông ấy là một nhà tiên tri, ông ấy phải được cứu.
Hiểu không? Đức Chúa Trời đã cứu ông, và Đức Chúa Trời không
phải là một Người cho rồi đòi lại, như chúng ta vẫn gọi. Ngài
không…Thôi được, nếu Đức Chúa Trời ban cho anh Đức Thánh
Linh biết rằng Ngài sẽ đánh mất anh ngay ở đây, thế nào, sẽ
là thật ngu xuẩn nếu Ngài ban cho anh Đức Thánh Linh ngay
từ đầu.”
147 Bạn có thểmạo danh Đức Thánh Linh và hành động như thể
bạn có Đức Thánh Linh, nhưng nếu bạn có Đức Thánh Linh, Đức
Chúa Trời biết sự khởi đầu của bạn từ sự kết thúc. Đúng thế! Đó
là cáchmơ hồ để điều hành công việc. Đức Chúa Trời không điều
khiển giống như của Ngài…Ngài—Ngài là vô hạn, Ngài đã biết sự
kết thúc từ ban đầu và đã biết mọi việc từng xảy ra ở đây. Mỗi
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bông hoa, hay từng con muỗi đã ở trên mặt đất, Ngài đã biết về
nó trước khi thế giới từng bắt đầu. Vậy hãy xem, Ngài điều hành
công việc củaNgài như thế vì điều gì. Ngài không làmđiềuđó.

148 Nếu anh em từng, nếu anh em thật sự có Đức Thánh Linh,
anh em được cứu đời đời. Tôi có thể chứng minh điều đó qua
Kinh Thánh, và chúng ta có lúc này đến lúc khác. Nhưng để tiết
kiệm thời gian cho những câu hỏi này, Tôi có thể nói điều này
(anh em hiểu không?), rằng người bạn này đã nói, “Ồ, thế thì
anh sẽ nói gì về Sau-lơ?”

149 Tôi nói, “Chắc chắn Sau-lơ đã được cứu.” Tôi nói, “Hãy nhớ
rằng Sau-lơ đã sa ngã; tôi sẽ thừa nhận điều đó. Ông đã sa ngã
và xa cách Đức Chúa Trời, vì ông tham lam. Ông ta thích tiền.”
Ông đã được dạy dỗ về tất cả những của lễ và các thứ, khi Sa-mu-
ên qua Lời Đức Chúa Trời đã bảo ông hủy diệt mọi thứ. Nhưng
ông thậm chí chừa lại vua, và ông đã để lại rất nhiều thứ, và đưa
nó về vì…Hiểu không? Thay vì làm theo Lời Đức Chúa Trời thật
chính xác như Nó nói, bạn đưa ý riêng của mình vào trong đó;
đó là nơi bạn sa ngã.

150 Đó là những gì tôi nghĩ về các giáo phái và các thứ, họ sa ngã,
bởi vì họ không tuân theo Lời. Và anh em chỉ cho họ Lời, họ quay
lưng lại với Nó, nói, “Ồ, giáo hội của chúng tôi dạy điều này.” Điều
đó không đúng, đó là những gì Đức Chúa Trời đã phán!

151 Và Sa-mu-ên được giao nhiệm vụ đi xuống đó—hoặc Sau-lơ
là—và hủy diệt hoàn toàn mọi thứ, “Mọi vật, ngươi phải thiêu
hủy nó hết thảy.” Thay vì làm theo điều đó, ông để lại một ít của
lễ, và ông đã tha mạng cho nhà vua, và ông đã làm mọi việc. Và
Sa-mu-ên đi ra bước đến ông và bảo ông rằng Thần củaĐức Chúa
Trời đã rời khỏi ông và—và tất cả giống như vậy.

152 Và Sa-mu-ên chết. Và khoảng hai năm sau, ồ lúc đó, Sau-lơ đã
có…Thần của Đức Chúa Trời đã ra khỏi ông, nhưng ông không bị
hưmất. Chắc chắn ông không bị hưmất, sự xức dầu lìa khỏi ông.
Nào hãy xem, và thấy nó có đúng bây giờ không.

153 Sau-lơ đã xa cách Đức Chúa Trời cho đến khi ông ra trận…
Ông bắt đầu đi đến chiến trận. Và ông lo lắng về trận đánh, và
ông—ông đã cầu xin Chúa cho một giấc mơ. Chúa đã không cho
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ôngmột giấcmơ. Không có tiên tri trong xứ vào thời đó, không có
các tiên tri. Sa-mu-ên là một tiên tri. Họ có những người nói tiên
tri, nhưng vân vân, nhưng họ—ông không thể có cách nào nhận
được câu trả lời từ Đức Chúa Trời. Ông thậm chí đã đi xuống
U-rim Thum-mim và cầu hỏi ở đó. Và tia chớp trên U-rim Thum-
mim thậm chí không trả lời ông. Và ông đã làm gì? Ông đã bò vào
một hang động, nơi có một phù thủy, một thầy bói. Và mụ phù
thủy này…Ông đã cải trang thànhmột người hầu và đi xuống đó,
và ông nói, “Ngươi hãy cầu vong cho ta linh của tiên tri Sa-mu-
ên được chứ?”

Và bà đáp—bà đáp rằng, “Ồ nào, ông biết rõ điều Sau-lơ đã
nói thể nào.” (Bà đang nói với Sau-lơ, nhưng không biết điều đó.)
Nói, “Sau-lơ đã nói tất cả những kẻ có linh tà thuật, người đó
phải bị giết.”

Ông nói, “Ta sẽ bảo vệ ngươi khỏi Sau-lơ, nhưng hãy tiết lộ
cho ta về linh của Sa-mu-ên.”

Vì vậy mụ phù thủy đi vào trạng thái bùa mê của mụ, và
điều đầu tiên anh em biết đấy, khi mụ thấy Sa-mu-ên trỗi dậy,
linh của người đang đến, hiện ra trước mặt họ, bà nói, “Tôi thấy
các vị thần ở dưới đất lên.”
154 Đó là một trong những điều an ủi. Hãy nhìn ông già Sa-mu-
ên đang đứng đó. Ông chết đã hai năm, nhưng ông đang đứng
đó. Không những…Ông đang đứng đó mặc chiếc áo tiên tri của
mình. Ông không chỉ còn sống, mà ông vẫn còn là một nhà tiên
tri. Ha-lê-lu-gia!

Bà ấy nói, “Ông đã lừa dối tôi.” Với nhà tiên-…

Và Sau-lơ nói, “Hỡi Sa-mu-ên, tôi không biết phải làm gì; Tôi
sẽ ra trận vào ngàymai, và Thần Linh đã đi ra khỏi tôi.” Ông nói,
“Tôi thậm chí không thể có được một giấc mơ từ Chúa. Và U-rim
Thum-mim sẽ không nói với tôi. Tôi đang ở trong một tình trạng
khủng khiếp.”
155 Người nói, “Vì ngươi trở thành kẻ thù của Đức Chúa Trời,”
nói, “tại sao ngươi quấy rối sự yên tịnh ta mà gọi ta lên?” Hiểu
không? Sa-mu-ên nói thế. Nói, “Sao ngươi gọi quấy rối sự yên
tịnh ta mà gọi ta lên, vì ngươi trở thành kẻ thù của Đức Chúa
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Trời?” Và sau đó người đã đi tới và nói với ông. Người nói…
Nhưng tuynhiên, người ắt nói với ông Lời của Chúa. Và khi người
đã…Bây giờ hãy nhớ, người đã chết được hai năm. Hiểu không?
Nhưng người nói, “Ta sẽ nói với ngươi Lời.” Người đã nói với ông
Lời của Chúa. Nói, “Ngày mai ngươi sẽ ngã xuống trong chiến
trận, và Giô-na-than con trai ngươi sẽ chết cùng với ngươi. Và,”
người nói, “vào lúc nầy ngàymai ngươi sẽ ở một nơi với ta.” Nếu
ông bị hưmất, thì tiên tri Sa-mu-ên cũng vậy. Đó là trào lưu chính
thống tin tuyệt đối vào kinh thánh; anh em thấy cái gọi là trào
lưu chính thống là gì. Đấy, thấy không? Ông nói, “Ngày mai vào
lúc nầy ngươi sẽ ở với ta.” Hiểu không? Thế thì nếu Sau-lơ bị hư
mất, thì Sa-mu-ên cũng vậy, vì cả hai đều ở cùngmột chỗ.
156 Không, không! Những người theo trào lưu chính thống, các
anh…Cái gọi là trào lưu chính thống, như cái gọi là Hội thánh
của Đấng Christ, và cái gọi là Cơ-đốc nhân, cái gọi là Cơ-đốc giáo.
Ngày nay vì bạn là người Mỹ nên bạn được cho là một Cơ-đốc
nhân, bởi vì bạn là—bạn là người Mỹ. Hiểu không? Cái đó—đó
là cái gọi là Cơ-đốc giáo. Nhưng một Cơ-đốc nhân chân chính là
người nam được Thánh Linh tái sinh và những người nữ được
Thánh Linh tái sinh. Đó thực sự là…Những người khác đangmạo
danh, nhưng những Cơ-đốc nhân chân chính được Đức Chúa
Trời kêu gọi.

157. Xinvui lòng giải thích sựkhácbiệt giữa linhvà linhhồn.
157 Ồ bây giờ, đó là một câu hỏi khó. Nhưng điều trước tiên anh
em có, một hữu thể ba trong một, giống như Cha, Con, và Thánh
Linh. Cha, Con, và Thánh Linh là ba danh hiệu dành cho một
Người, đó là Chúa Jêsus Christ. Và bạn là linh hồn, thể xác, và
thần linh. Nhưng phải có ba điều đó để làm nên bạn. Chỉ với
một trong chúng, bạn không phải là bạn. Phải có ba yếu tố đó để
làm nên bạn.
158 Như tôi đã nói hôm trước, “Đây là tay tôi; đây là ngón tay của
tôi; đây là mũi của tôi; đây là đôi mắt của tôi; nhưng tôi là ai?”
Tôi là ai mà cái này thuộc về? Đó là những gì ở bên trong tôi; đó
là trí—trí thông minh.

Nếu đôi mắt này, nếu đôi tay này, nếu thân thể này vẫn đứng
đây như nó có ngày hôm nay, tuy nhiên tôi—tôi có thể…Cơ thể
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tôi có thể ở đây, nhưng tôi có thể chết, tôi là gì. Cái gì—bất cứ ai
tôi đang ở trong tôi đã đi tiếp. Đó là—đó làmột phần—phần đó là
thần linh. Linh hồn là bản chất của linh đó, rằng khi Đức Thánh
Linh đến trên anh em, Điều đó không làm gì cả…Anh em…Nó
thay đổi hoặc biến cải linh của anh em thànhmột linh hồn khác.
Và linh hồn đó là một bản chất khác ở trên linh đó. Vì thế linh
hồn là bản chất của thần linh anh em.

159 Chỗ đầu tiên là bạn đã nhỏ mọn, và xấu xa, và ghen ghét, và
hiểm độc, và tranh cãi; bây giờ bạn đang yêu thương, ngọt ngào,
tử tế, và—và…Thấy sự khác biệt không? Đó là bản chất của bạn.
Chúng ta sẽ gọi, tôi gọi nó như vậy. Đó là linh hồn của bạn đã
được thay đổi. Linh hồn cũ đã chết, và linh hồn mới là bản chất
mới được sinh ra trong bạn. Hiểu không?

160 Bộ não của anh emkhông phải là trí thôngminh của anh em;
đó là linh của anh em mà ở trong anh em là trí thông minh của
anh em. Hiểu không? Bộ não của anh em làmột đống vật chất và
tế bào và vân vân; nó không có sự thông minh trong chính nó.
Nếu nó có, thì chừng nào nó còn nằm đó, dù anh em còn sống
hay đã chết, nó vẫn hoạt động. Hiểu không? Nhưng nó không
phải là—nó không phải là bộ não của anh em; đó là linh của anh
em bên trong anh em. Và linh hồn của anh em là bản chất của
linh đó. Đó là linh hồn của linh điều khiển—linh mà điều khiển
thân thể. Hiểu không? Thế đấy.

Bây giờ, tôi phải nhanh lên, vì chúng ta chỉ đang trễmột chút.
Bây giờ, tôi nghĩ rằng—tôi hy vọng điều đó sẽ trả lời câu đó.

158. Anh Branham, xin vui lòng giải thích—vui lòng làm
sáng tỏ phụnữ có nên làm chứng hoặc nói tiếng lạ trong
hội đồng không.

161 Ồ, tôi tin rằng nếu người phụ nữ là một—một thầy giảng
trong hội đồng, người ấy không được coi là một thầy giảng.
Nhưng nếu người ấy có ân tứ nói tiếng lạ và nói trước hội chúng,
nơi có—có những nhà tiên tri và—và những ân tứ được nhóm lại
với nhau, tôi tin rằng người ấy có quyền làmđiều đó. Bởi vì trong
Kinh Thánh, chúng ta thấy rằng họ có những nữ tiên tri như Mi-
ri-am và những người khác, và họ đã không—họ không có thẩm
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quyền…Nếu tôi đến với bài giảng ngắn của tôi ở đây, tôi—tôi sẽ
đi vào vấn đề đó. Hiểu không?
162 Nhưng phụ nữ, nếu họ có ân tứ…Bây giờ, cách đúng đắn mà
tôi tin rằng khi chúng ta đến với nhau khá sớm…Khi hội thánh
của chúng ta ổn định hơn một chút…Và—và nhân đây, có một
nhómmới, một nhà thờ khác—mới sẽ được hợp nhất và…?…hãy
đến với nhà thờ này ngay khi chúng ta có chỗ ở đây cho họ và các
thứ. Một hội thánh khác sẽ đến và hợp nhất với hội thánh này,
không phải một tổ chức, chỉ đến như một thân thể, trong một
nhóm, đếnvới hội thánh. Và—vàhọ làmột nhómngười có ân tứ.
163 Và bây giờ, khi đến với nhau, những việc cần làm, là những
người có ân tứ này phải gặp nhau vào những thời điểm nào đó
cho chính họ, và xem Thánh Linh nói gì với họ. Và sau đó nó có
thể được đưa ra từ bục giảng. Và dân sự…Đó là dành cho sự soi
sáng của hội thánh.
164 Bây giờ, nếu anh em nói tiếng lạ, và anh em biết đấy, không
có người thông giải nó…Và sau đó khi anh em ở trong các buổi
nhóm, đôi khi điều đó thật bất kính, anh em biết đấy. Anh em
thấy thỉnh thoảng…Tôi đang đứng trước hội chúng của tôi để
kêu gọi tin nhận, và một người nào đó đứng lên và phá hỏng sự
kêu gọi bằng việc nói tiếng lạ. Bây giờ hãy xem, vậy thì người đó
có thể đã nói tiếng lạmột cách chính xác; đó có thể là Đức Thánh
Linh, nhưng hãy xem, không được dạy để biết phải làm gì, làm
thế nào để nắm giữ điều đó…
165 Tôi đã ngồi ngay trên bục và nghemột thầy giảng đang giảng
và thấy người đó trở nên lúng túng…Chà, tôi muốn đứng dậy và
giúp anh ấy rất nhiều mà tôi không biết phải làm gì. Và anh em
đã làm điều tương tự; tất cả chúng ta đều làm thế. Nhưng đó
là gì? Đó là sự thiếu tôn trọng. Hãy ngồi xuống. Vì sự tôn trọng
người anh em của tôi.
166 Tôi đã nghe—tôi đã nghe Anh Neville giảng, và anh ấy đã
nghe tôi giảng khi chúng tôi có thể, không nghi ngờ gì điều đó,
chúng tôi muốn…Anh J. T. ở đây và tất cả họ, hoặc—và tất cả họ,
chúng ta có thể nghe sự giảng dạy khác, chúng ta nghĩ, “Ôi anh ơi,
tôi tin rằng tôi sẽ đứng dậy để giúp anh ấy vượt qua tình huống
khó khăn.” Hiểu không? Anh em chỉ cảm thấy Thánh Linh tuôn
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đổ trên anh em, nhưng anh em làm gì? Cứ giữ sự hòa bình của
anh em. Hiểu không? Bởi vì tâm thần của các đấng tiên tri suy
phục đấng tiên tri. Hiểu không? Đúng vậy, giữ sự yên lặng của
mình. Hiểu không? Anh emhãy làm điều đó.
167 Nhưng tôi tin nếu người phụ nữ…Câu hỏi đặt ra là nếu người
phụ nữ có ân tứ nói tiếng lạ và chị ấy muốn nói, tôi tin rằng khi
thời điểm đó đến, chị ấy có quyền nói ra tiếng lạ, nhưng không
giảng hay lấn lướt bất kỳ thẩm quyền nào trên người đàn ông.
Khi chị ấy là một thầy giảng, thì dĩ nhiên người nữ ấy ở trên
đàn ông.

159. Anh Branham, tôi đã kết hôn với một phụ nữ đã từng
kết hôn trước đây. Chúng tôi ly dị, và cô ấy đã kết hôn
hai lần kể từ đó. Kinh Thánh dạy rằng nếu chúng tôi
muốn kết hôn—nếu chúng tôi muốn kết hôn, quay lại
với…người vợ đầu tiên. Bây giờ, tôi có thể quay lại với
cô ấy là tôi đã cưới trước đây hay tôi có thể tự do?

168 Ồ bây giờ, người anh em của tôi, đây là cách duy nhất mà
anh có thể làm điều đó. Bây giờ, đây là một chủ đề quan trọng,
và một ngày nào đó tôi—tôi muốn nếu—nếu hội thánh từng có
tổ chức và đi thẳng đúng nơi vấn đề đó nên có hay là…Tôi—tôi
nói điều này với sự tôn kính, tôi…Có hai phe về hôn nhân và ly dị
này trong các giáo hội, một phe giữ điều này vàmột phe giữ điều
khác. Và theo ý kiến của tôi, với ân điển trong lòng tôi trước Đức
Chúa Trời và Kinh Thánh của Ngài, cả hai đều sai. Hiểu không?
Nhưng cómột lẽ thật nằm ở đó.
169 Nếu anh em chú ý những gì Chúa Jêsus đã phán…Bây giờ
ở đây, tôi có một người anh em, em trai ruột của chính tôi, mà
đang chuẩn bị kết hôn với một người nữ. Và em trai tôi đã từng
kết hôn trước đây và đã có một đứa con với một người phụ nữ
tốt. Và cậu ấy đến nhờ tôi làm lễ cưới cho cậu ấy. Tôi nói, “Không
được chút nào!”
170 Chúa Jêsus đã phán trongMa-thi-ơ 5, “Kẻ nào bỏ vợ, mà cưới
vợ khác, không phải vì cớ ngoại tình (mànàng phải làm trước khi
kết hôn và không nói với anh ấy về điều đó), thì khiến cho nàng
phạm tội tà dâm: hễ ai cưới nàng mà bị ly dị thì sống trong tội tà
dâm.” Vì vậy đừng làm điều đó. Không, anh không thể quay lại
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với người—với người vợ đầu tiên của anh nếu cô ấy đã kết hôn
lầnnữa. Nhưngnếu anh—cô ấy đã ly dị anh và bỏ anhđi…
171 Thế thì anh nói, “Tôi có tự do không?” Để tôi đọc lại câu
đó. “Tôi đã cưới một người đàn bà chưa bao giờ cưới trước đây.
Chúng tôi đã ly dị, và nàng đã kết hôn hai lần (Tôi cho rằng người
nầy vẫn còn độc thân.) Kinh Thánh tuyên bố rằng nếu chúng tôi
mongmuốn quay lại với…đầu tiên lại.”
172 Không, thưa ông! Hãy đọc qua trong luật pháp Lê-vi. Anh
quay lại với người phụ nữ đó, cô ấy đã thuộc về người khác.
Anh đã làm ô uế và khiến bản thân trở nên tồi tệ hơn bao giờ
hết. Không, anh không nên lấy lại một người vợ đã kết hôn với
người khác.
173 Hiện nay, “Tôi có thể quay lại cô ấy đã từng kết hôn trước đây
hay tôi nên—hay tôi nên được tự do?” Anh được tự do! Hãy ở tự
do! Vâng, anh không quay trở lại một lần nữa. Không, thưa quý
vị! Cô ấy đã kết hôn với người khác; tránh xa cô ấy ra. Đúng thế!
Đừng…Điều đó làm ô uế…?…Anh em hiểu. Nếu chúng ta có thêm
một chút thời gian, tôi sẽ không đi sâu vào vấn đề đó, nhưng chỉ
dành cho câu hỏi của anh, người anh em của tôi, cho dù anh là
ai: Không, thưa quý vị! Đừng quay lại lấy người phụ nữ đó khi
cô ấy đã kết hôn hai hoặc ba lần kể từ khi cô ấy kết hôn với anh
em. Điều đó sai.
174 Tôi đã làm lễ kết hôn cho một cặp vợ chồng ở đây cách đây
không lâu, họ đã từng kết hôn trước đó, họ ly dị và bỏ đi, và—
đôi vợ chồng già. Ồ, họ là Anh Chị Puckett; đó chính xác là họ. Họ
không thể hòa hợp với nhau và có một cuộc tranh cãi nhỏ giữa
họ; họ đã ly dị. Chị sống chân thật và độc thân hết sức, và anh
ấy cũng sống như vậy. Và sau một thời gian, họ thấy mình thật
ngớ ngẩn, và họ quay lại và muốn kết hôn. Tôi nói, “Chắc chắn!”
Hiểu không? “Điều đó ổn thôi, đó là những gì anh chị nên làm.”
Vì thế họ…Chà, họ đã kết hôn mọi lúc. Họ chưa bao giờ ly hôn;
chỉ cấp cho họ giấy tờ chung sống như vợ chồng; chỉ vậy thôi, vì
họ đã kết hôn ngay từ đầu.

160. Ba chữ cái trên thập tự giá Công giáo có ý nghĩa gì?
(Chúng ta hãy xem.) Ba chữ trên thập tự giá Công giáo
có nghĩa gì?
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175 Ồ, tôi nghĩ tất cả những cây thánh giá đều giống nhau, nếu tôi
không…Tốt hơn tôi nên kiểm tra điều đó. Nhưng nó có I-R-N-I có
nghĩa là “Jêsus người Na-xa-rét, Vua dân Giu-đa.” Hiểu không?
Nếu đúng là nghĩa của nó, tôi đã không biết họ có điều đặc biệt
nào khác hay điều gì đó hay khác. Nhưng những chữ cái đó có
nghĩa là “Jêsus người Na-xa-rét, Vua dân Giu-đa.” I-R-N-I, đó là
những gì trên cây thập tự. Được rồi.

161. Dùng tiền dâng một phần mười vào quỹ xây dựng nhà
thờ có sai không?

176 Ồ bây giờ, ở đây—đây là một điều nhỏ dễ đụng chạm tới hội
thánh bây giờ. Không, phần mười chính xác là để chuyển đến
mục sư. Đúng thế! Trong Kinh Thánh, họ có một cái hộp mà họ
đã đặt ở cửa trong Cựu Ước khi—xây dựng. Chiếc hộp này là một
quỹ mà mọi người bỏ vào đó để sửa chữa…Anh em đã đọc nó
nhiều lần trong Cựu Ước. Họ duy trì các tòa nhà và những thứ
tương tự…Tất cả các sửa chữa trên tòa nhà đã được thực hiện
từ quỹ đó. Nhưng một phần mười trong số đó đã đi—một phần
mười của phần mười—tất cả các phần mười đã chuyển đến các
thầy tế lễ của họ, cácmục sư của họ. Vâng, tiền phầnmười không
được dùng vàomục đích nào khác.

177 Tôi biết nhiều người lấy phầnmười của họ và đưa chúng cho
một người đàn bà góa. Điều đó sai. Nếu anh em có bất cứ thứ gì
để tặng người đàn bà góa, hãy cho bà ấy, nhưng đừng cho bà ấy
tiền của Chúa. Đó không phải là của anh em ngay từ đầu. Đó là
của Chúa!

178 Nếu anh em sai tôi xuống phố đểmuamột ổ bánhmì, và anh
em đưa cho tôi hai mươi lăm xu để mua ổ bánh mì đó, và tôi đã
gặp người nào đó trên đường phố muốn có nó…thứ gì khác, và
tôi sẽ đưa cho anh ta hai mươi lăm xu, đấy, tôi đưa cho họ tiền
của anh em. Nếu họ xin tôi điều gì đó, hãy để họ lấy nó ở đây
trong túi khác và đưa tiền của tôi cho họ; nhưng đây là tiền của
anh em. Và một phần mười của nó là của Chúa. Và người Lê-vi,
chức thầy tế lễ, sống bằng phầnmười.

179 Phầnmười làmột phầnmười đượcmang vào kho với lời hứa
của Đức Chúa Trời sẽ ban phước cho nó. Và một bằng chứng,
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Ngài phán, “Nếu các ngươi không tin, hãy đến và chứng minh
choTavà xemTa có làmđiềuđókhông.”Hiểu không?Đúng thế!

180 Tiền dâng phần mười hoạt động trong hội thánh dành cho
mục sư và đại loại như thế để sống dựa vào. Và thế thì—thì—thì
quỹ xây dựng và những việc khác như thế là một quỹ tách riêng
rahoàn toàn. Vậy thì, điều đó—điềuđó thuộc về lời KinhThánh.

181 Một lần khi chúng ta bắt đầu, tôi muốn có một đêm…Tôi đã
đến đây cách đây đã lâu trước khi tôi rời đền tạm vàmất khoảng
hai hoặc ba tuần và chỉ nói về những chủ đề như thế và xem xét
kỹ lưỡngnó và cho thấy tiền phầnmười là gì trong hội thánh.

162. Anh Branham, có điều gì sai trái khi thuộc về một nhà
hội họp chẳng hạn như Hội Tam điểm, sau khi chúng ta
đã trở thành một Cơ-đốc nhân?

182 Không, thưa quý vị! Quý vị là một Cơ-đốc nhân mọi lúc mọi
nơi. Tôi không quan tâm quý vị đang ở đâu, quý vị vẫn có thể là
một Cơ-đốc nhân.

163. Anh cảm thấy thế nào là cách tốt nhất để tìm thấy
Chúa… Làm thế nào anh—anh cảm thấy như thế nào
là cách tốt nhất để tìm thấy ý Chúa trong một số vấn đề
quan trọng?

Bây giờ, hãy để…tôi không tin tôi…Hãy để tôi xem thử tôi có
thể hiểu được nó liên tục không. “Anh cảm thấy thế nào là cách
tốt nhất (tôi thấy nó nên có dấu phẩy ở đó, tôi cho là vậy)…Anh
cảm thấy thế nào là cách tốt nhất để tìm ra ý muốn của Chúa
trongmột số vấn đề quan trọng?”

183 Tôi nói với bạn, bạn thân mến, cách tốt nhất để tìm thấy ý
muốn của Đức Chúa Trời trong một số vấn đề quan trọng là cầu
nguyện. Hiểu không?

184 Bây giờ, hãy để tôi…Đây là một điều nhỏ tuyệt vời ở đây. Nếu
bạn—nếu như—nếu bạn cómột vấn đề rất quan trọng…Bây giờ,
đây là cách tôi làm điều đó. Tôi mang nó đến trước mặt Chúa. Và
nó luôn là sức mạnh của tôi; Tôi chờ đợi Chúa và xem những gì
Ngài phán. Và tôi chỉ giữ mình trung lập với nó, không đứng về
bênnào, và nói, “Bây giờ, lạy Cha trên trời, nó—nó có thể…”
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185 Tất nhiên vậy thì, trong trường hợp của tôi hầu hết thời gian,
nếu điều đó rất quan trọng, tôi chờ đợi một khải tượng. Nhưng
nhiều người, Đức Chúa Trời không giải quyết bằng khải tượng.
Vì vậy cho nên, tôi sẽ không khuyên anh em làm điều đó. Hiểu
không? Bởi vì chỉ cómột số người có những khải tượng vàmột số
làm điều gì khác. Nơi nào anh em làm điều gì khác mà tôi không
thể làm, có thể là—theo cách hầu việc Chúa của anh em—tôi làm
điều gì đómà anh emkhông thể làm.Hiểu không?Đức Chúa Trời
giải quyết cho chúng ta khác nhau.
186 Và vì vậy tôi sẽ làm nếu tôi ở địa vị của bạn và không có
những khải tượng từ trước mặt Chúa, tôi sẽ chỉ chờ đợi Chúa và
nói, “Lạy Chúa, bây giờ Ngài chỉ cho con quyết định phải làm
là gì.” Và sau đó, theo cách anh em cảm thấy bị thôi thúc để làm
điều đó, hãy đợimột chút, rồi đợi thêmmột lúc nữa, và thấy cách
nào, phía nào anh em nghiêng về, con đường nào Thánh Linh…
Hãy nói, “Bây giờ, Cha ôi, trong lòng con Ngài biết nó không
là vấn đề gì; nhưng con—con muốn biết Ngài muốn làm gì về
điều đó.”
187 Đó là cách đôi khi tôi thực hiện về các buổi nhóm. Tôi cảm
thấy mình bị dẫn đi lối này hay lối kia, rồi tôi sẽ đi theo lối đó.
Đó là cách để làm điều đó, vì đó là trong sự cầu nguyện lúc đó;
anh em đang làm tốt nhất có thể làm.
188 Và tôi tin điều nầy, hỡi các bạn thân mến của tôi, như Phao-
lô trong—trong thời Tân Ước đã qua. Ông đã ở giữa hai tình thế
khó khăn, phải chọn đường nào để đi. Và ông đã bắt đầu đi sai
đường, và ông đã nhận sự kêu gọi đến xứ Ma-xê-đoan. Và tôi tin
rằng nếu anh em đang đưa ra quyết định vì Đức Chúa Trời và cố
gắng hết sức làm điều đó như anh em có thể, tôi tin rằng Chúa sẽ
chỉnh sửa anh em cho đúng và không—thấy rằng anh em không
đi sai. Tôi tin Đức Chúa Trời sẽ làm điều đó.

164. Chúng ta hãy xem nào. Anh Branham, điều gì xảy ra với
những người mà được—được coi là trinh nữ đang ngủ
khi họ bị đoán xét ở sự phán xét?

189 Ồ, dĩ nhiên người nữ đồng trinh ngủ gục sẽ được cứu. Nàng
sẽ được cứu ở sự phán xét. Nàng sẽ không bao giờ là Nàng Dâu,
nhưng nàng là nhóm người được cứu mà sẽ đến trong sự phán
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xét, điều đó sẽ không có trong Cô Dâu. Nhưng chừng nào họ còn
là trinh nữ, họ còn ở trước mặt Chúa. Hiểu không? Họ phải được
cứu. Ngài phân rẽ…Họ sẽ là những con chiên ở bên phải của
Ngài. Và những người chưa được cứu sẽ là những con dê ở bên
trái của Ngài tại Sự Phán Xét Ngai Trắng vĩ đại.

Tôi có thể dành nhiều thời gian cho việc đó, nhưng tôi—đã
trễ một chút rồi.

165. Có thể nào một người đầy dẫy Đức Thánh Linh bị thúc
ép bởi—bị thúc đẩy bởi—để làm những việc nhỏ nhặt…
bị ảnh hưởng để làm những điều nhỏ nhặt—nhỏ nhặt
mà anh ấy không muốn làm không?

190 Ồ, vâng! Vâng, thưa quý vị! Vâng, một người đầy dẫy Thánh
Linh…Anh em đang ở ngay trong vị trí tốt để bị—để bị thúc đẩy
bởi những điều này. Anh em chỉ đặt chính mình thành một mục
tiêu. Khi anh embị sa ngã dưới đó phục vụmaquỷ, hắn sẽ để anh
em đi loanh quanh theo bất kỳ cách nào anh em muốn. Nhưng
một khi anh emđứng về phía Đấng Christ, thì anh emđã đứng về
phía bên kia vậy, hắn chĩa mọi khẩu súng xung quanh anh em.
Mọi cám dỗ, mọi thứ có thể ném vào anh em, rồi anh em nhận
lấy nó. Nhưng anh em đã có những gì? “Đấng ở trong anh em, là
lớn hơn kẻ ở trong thế gian.” Hiểu không?
191 Bây giờ, anh em không ở trong trận chiến nào ở đây, anh
em chỉ đang trượt dốc. Hiểu không? Nhưng bây giờ, anh em—
anh em đã được rửa sạch; ăn mặc đẹp đẽ; anh em đã cạo râu;
anh em đã chải tóc; anh em mặc đồng phục; anh em lấy một
cây súng cầm trong tay. “Chúng ta đi nào!” Hiểu không? Anh em
đang ở trong trận chiến, không phô trương ra ngoài, nhưng đang
tranh chiến, chiến đấu! Chắc chắn khi những cámdỗ trỗi dậy, với
Thánh Linh, tấm khiên đức tin, đẩy lùi nó ra, và tiếp tục tiến tới.
Hiểu không? Đúng thế. Ồ, hãy mặc tất cả áo giáp của Đức Chúa
Trời. Tại sao anh em mặc áo giáp nếu anh em không có ý định
chiến đấu? Tất cả những người lính đều mặc quần áo để chiến
đấu, không phải để khoe khoang, bước ra và nói, “Tôi là A gì đó.
Bây giờ, tôi là một Cơ-đốc nhân. Hãy xem tôi là ai. Tôi thuộc về
như vậy-như vậy. Ha-lê-lu-gia! Tôi đã nhận lãnh Đức Thánh Linh
đêm nọ. Chắc chắn, không có gì làm phiền tôi nữa.” Ừ-m! Ồ, thưa
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anh em, tôi—tôi tin rằng tốt hơn anh em nên quay lại và cố gắng
lần nữa. Hiểu không?
192 Ồ, tôi đang nói với anh em, ngay khi anh em nói rằng anh
em đã nhận được Đức Thánh Linh; Sa-tan chĩa mọi khẩu súng
vào anh em, bắn anh em. Thế thì anh em mặc hết áo giáp lên,
rồi lấy thuẩn của đức tin, cầm gươm Thánh Linh hay là Lời, và
lấy thắt—thắt lưng—dùng Tin Lành làm giày dép, và mang nòng
súng trung cổ ở đây, bảng đeo ngực, và kéo đai nịt lên, và thắt
chặt lại một chút, và sẵn sàng cho điều đó, vì nó đang đến. Anh
em đừng lo lắng. Vâng, thưa quý vị! Anh em sẽ gặp nhiều rắc
rối. Nhưng hãy nhớ, “Đấng ở trong anh em là lớn hơn kẻ ở trong
thế gian.”

166. Chúa Jêsus muốn nói gì trong Ma-thi-ơ 16:9 và 10? Mười
hai giỏ và bảy giỏ tượng trưng điều gì? Câu hỏi dành
cho sáng Chúa nhật.

193 Chúng ta hãy xem—chúng ta hãy xem, Ma-thi-ơ 16:10. Tôi
cũng không chắc chắn ngay bây giờ. Chúng ta hãy xem nó ở đâu,
Ma-thi-ơ 16:9 và 10—16:9 và 10. Đây rồi.

Các ngươi há chưa…hiểu, cũng không nhớ năm cái
bánh hay năm ngàn người, và các ngươi lượm được mấy
giỏ đầy bánh thừa sao?

Lại há không nhớ bảy cái bánh hay bốn ngàn người, và
các ngươi đã lượm được bao nhiêu giỏ đầy bánh thừa
sao?

Bây giờ hãy xem. Chúng ta hãy chỉ lấy một chút trước
điều nầy.

Và Chúa Jêsus phán cùng họ, Các ngươi hãy giữ mình
về men của người Pha-ri-si và Sa-đu-sê.

Và họ bàn luận với nhau, rằng: Có phải vì chúng ta
không mang theo bánh chăng.

Chúa Jêsus…(Bây giờ hãy xem!)…Mà Chúa Jêsus đã
nhận biết điều đó,…(Ngài nắm bắt được ý nghĩ của họ,
anh em thấy đấy.) …Ngài phán cùng họ rằng, Hỡi kẻ ít
đức tin kia, sao các ngươi lý luận giữa các ngươi, ấy là vì
các ngươi không mang theo bánh?
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Các ngươi há chưa…hiểu, cũng không nhớ năm cái
bánh và năm ngàn người, hay các ngươi lượm được bao
nhiêu giỏ đầy bánh thừa sao?

194 Nói cách khác như thế này: “Nếu các ngươi đã thấy Đức Chúa
Trời sắm sẵn và làm phép lạ, thế thì Ngài không thể làm phép lạ
được sao?” Hiểu không? Đấy, nếu…Nói cách khác, như thế này:
Nếu Ngài đã cứu anh em khỏi cuộc sống tội lỗi, thì Ngài không
thể chữa lành thân thể anh em sao? Anh em há không nhớ khi
mình còn là một tội nhân, Ngài đã nâng linh hồn anh em lên
trong đức tin để tin như thế nào sao? Ngài không thể làm điều
gì đó tuyệt vời cho anh em lần nữa sao? Ngài không thể—Ngài
không thể làm phép lạ hay bất cứ điều gì khác cho anh em sao?
Năm giỏ…Phán, “Hãy nhớ…”

195 Giống như…Khi họ băng qua Biển Đỏ, Đức Chúa Trời đã
mở rộng con đường như thế và khiến cho Biển Đỏ mở ra như
thế, và bước qua, người đó đi ngay về hướng khác, và ngay khi
không có nước; họ bắt đầu lằm bằm. Đúng thế không? Ngay khi
không có bánh họ bắt đầu khóc lóc, “Chúng tôi không có bánh.”
Hiểu không?

Phán, “Các ngươi chưa từng nhìn thấy phép lạ ở Biển Đỏ đó
sao? Các ngươi há không đi xuống, khi hết thảy các ngươi đều đã
đi qua Biển Đỏ chăng?”

“Ôi,” họ nói, “Chúng tôi chắc chết mất. Người Ê-díp-tô đến ở
ngay sau chúng tôi lúc nầy. Đâynày; chúng tôi sẽ làmgì đây?”

196 Phán, “Ai đã trừng phạt trái đất bằng những bệnh dịch? Ai
đã giữ cho mặt trời chiếu sáng ở Gô-sen?” Hiểu không? Chúng
ta phải nhớ những điều đó, hãy nhớ Đức Chúa Trời là Đức Chúa
Trời! Ha-lê-lu-gia! Bất cứ việc nào, Ngài vẫn là Đức Chúa Trời.
Chắc chắn Ngài có thể làm bất cứ điều gì.

167. XinAnhvui lòng giải thích “Thân thểĐấngChrist” trong
Cô-rinh-tôNhất 12:27 và “CôDâu củaĐấng Christ” trong
Khải huyền 2:9—9. Có phải Giê-ru-sa-lemmới thuộc linh
ở đây trong—thuộc linh trong Khải huyền ở đây phải
không?Nó—nó—nó cóphải là sự soi sáng thuộc linh của
Hội thánh không?



50 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

197 Không! Bây giờ, chúng ta hãy xem tôi lấy câu nầy trước
không, Cô-rinh-tô Nhất, nhanh lên, Cô-rinh-tô thứ Nhất chương
12, được rồi, và câu 27.

Và anh em là thân thể của Đấng Christ, và là chi thể của
thân.

198 Và rồi, câu Kinh Thánh tiếp theo ở đâu? Khải huyền 2—21:9,
Khải huyền trong chương 21 và câu thứ 9. Được rồi, và đây rồi.

Và ở đó đến cùng—và ở đó đến cùng tôimột trong bảy vị
thiên sứ đã cầm bảy bát đựng đầy bảy tai nạn cuối cùng,
và bảo với tôi, rằng, Hãy đến, và Ta sẽ chỉ cho ngươi thấy
người—người—Ta sẽ chỉ cho ngươi thấy người vợ mới
cưới, là vợ Chiên Con.

199 Vâng, Thân thể Đấng Christ. Đấy, thân thể Đấng Christ bị vỡ
ra vì tội lỗi chúng ta, và bởi một Thánh Linh tất cả chúng ta được
làm phép báp-têm trong Thân thể đó và trở nên những chi thể.
Và ở đâu đã—ở đâu đã thân—thân thể…Vợ tôi đã ở đâu, nói một
cách tượng trưng…Ê-va đến từ đâu? Thân thể của A-đam. Bà đã
được lấy ra từ bên sườn của ông. Ê-va được lấy ra từ sườn của A-
đam. Đấng Christ…Và bà là một phần của thân thể ông. Ông nói,
“Nàng là thịt bởi thịt tôi và xương bởi xương tôi mà ra. Và tôi sẽ
gọi nàng là người nữ.” Hiểu không?

200 Vậy thì, và Thân thể Đấng Christ được lấy ra từ thân thể của
Chúa Jêsus, vì chúng ta là linh và xác thịt và xương của Ngài.
Hiểu không? Vì chúng ta được sinh ra vào trong Thân thể Ngài.
Và vì thân thể này thuộc vềNgài, tuy nhiên nó được sinh ra trong
tội lỗi, Ngài đã cứu chuộc nó. Đức Chúa Trời sẽ làm cho nó sống
lại trong những ngày sau rốt, và Ta sẽ sống trong nó đời đời. Hiểu
không? Chính là thế. Được rồi.

201 Bây giờ, chúng ta hãy xem, câuhỏi cuối cùng ởđây là: “Thành
Giê-ru-sa-lem mới thuộc linh phải không?” Không, không, Giê-
ru-sa-lem mới Giăng đã thấy đang đến từ Đức Chúa Trời trên
Trời; nó không phải là sự phân biệt của Hội thánh bây giờ. Anh
em hiểu không? Nó là—nó là một—thành…Giê-ru-sa-lem mới
mà Giăng đã thấy từ trên Trời giáng xuống được sửa soạn như
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một—Khải huyền 21 (hiểu không?)—sẵn sàng như một Cô Dâu
trang điểm cho Chồng Nàng…

Câuhỏi cuối cùng bây giờ; tôi nghĩ đó là hết thảy chúng.

168. Kinh Thánh nói rằng mọi sự hiệp lại đều có ích cho
những người yêu mến Chúa. Vậy nếu anh yêu mến Đức
Chúa Trời rồi quay lại với thế gian, Đức Chúa Trời sẽ để
anh chết trong tội lỗi hay Ngài sẽ để anh được giải hòa
lại với Ngài trước khi Ngài cất anh đi?

202 Người phụ nữ đã ký tên của mình vào đó, vì vậy tôi muốn
nói rằng đó là một—một phụ nữ (hiểu không?), vì cô ấy đã ký
tên của mình. Vâng, thưa Chị. Nếu chị được sanh ra…Bây giờ,
cho phép tôi lấy điều nầy. Hãy xem, tạm thời, một số ít, mỗi một
nguời chúng ta đã vấp phạm nhiều lần trongmột ngày. Chúng ta
biết điều đó. Tất cả chúng ta đều phạm tội, mỗi người chúng ta;
không ai trong chúng ta hoàn hảo. Và chừng nào chúng ta còn ở
trong thân thể này, chúng ta vẫn còn…Cho dù mọi người có cố
nói bao nhiêu đi chăng nữa, “Tôi đã được thánh hóa; Tôi có thể
hôn người phụ nữ này hoặc làm điều đó.” Người ấy đang nói dối;
người ấy không thể. Bây giờ, đó là tất cả.

203 Tôi không cố nói, “Chúa ôi, xin để con thấy con có thể tiến
gần đến đâu.” Mà đó là, “Chúa ơi, xin giữ con càng tránh xa càng
tốt.” Hiểu không? Cứ ở càng xa càng tốt…Hãy nhớ, anh em vẫn
là con người. Hiểu không?

204 Và…Nhưngbây giờ, nếu anh emphạmsai lầmvà làm sai điều
gì đó…Anh em không cố ý…Nếu anh em làmột Cơ-đốc nhân, nếu
anh em làmột Cơ đốc nhân được tái sinh, anh emkhông có ý làm
điều sai trái. Ý định của anh emvàmọi thứ đều đúng. Nhưng nếu
anh em phạm sai lầm, như chị ấy đã nói ở đây, phạm sai lầm và
làm sai điều gì đó, Đức Chúa Trời sẽ để cho anh em cứ tiếp tục và
tiếp tục rồi chết như thế và bị hư mất, hay Ngài sẽ đem anh em
trở lại với sự hòa giải? Ngài sẽ mang anh em trở lại. Đúng thế!
Ngài sẽ mang anh em trở lại.

205 Và nếumột—và sau đó, nếu anh em làmbất cứ điều gì sai, nó
không lên án anh em và anh em cứ tiếp tục như thế, tiếp tục ra
ngoài, hãy nhớ, anh em đã không được cứu ngay từ đầu. Đúng
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thế. Anh em—anh em đã không—anh em đã không được cứu;
anh em chỉ có một niềm tin giả tạo; anh em đã không được cứu.
Nhưng khi anh em được cứu, anh em có một linh khác hẳn; anh
em là một bản chất khác hẳn. Anh em là tạo vật mới trong Đấng
Christ, và những sự cũ đã qua đi, và chúng đã chết và được chôn
trong biển lãng quên. Anh emhiểu không?
206 Và…Nhưng hiện tại anh emđang sống trong thế giới nầy đây,
những cạm bẫy đặt ra khắp nơi cho anh em, và anh em đang
bước đi với đôi mắt nhìn xem Đấng Christ. Và nên nhớ, rằng khi
anh emphạm lỗi,một Cơ-đốc-nhân chân thật sẽ luôn luônnhanh
chóng trở lại để được giải hòa.
207 Hãy xem, trong chiếc tàu Đức Chúa Trời đã thả con quạ già
ra—hay là Nô-ê đã thả con quạ ra. Vậy thì, nó là gì? Nó làmột con
quạ. Ồ, vâng, nó đậu trên cùngmột chỗ đậu ở đó với chimbồ câu.
Cả hai đều đậu trong cùng một chỗ; nhưng khi ông thả con quạ
già ra, ồ, con quạ già…Tôi tưởng tượng tất cả các vùng nước đều
bốc mùi hôi thối với hàng triệu thi thể trương phình đang thối
rữa trên mặt nước, và những con ngựa và hết thảy động vật đều
chết. Cả thế giới đã bị hủy diệt. Và chúng ở đó, những xác chết
lâu ngày trôi nổi trên mặt nước và những thứ như vậy. Và Nô-ê
thả chim bồ câu ra, vì ông nghĩ mình đã nhìn thấy chút ánh sáng
mặt trời. Và ông muốn biết nước đã rút xuống hay chưa, vì thế
ông thả tiếp con—con—con quạ ra. Và con quạ già bay đậu trên
một xác chết đã lâu, “Chao ôi, thật tốt; điều đó thật tốt!” Đấy, ăn
một xác chết. Tại sao? Đó là bản chất của nó. Nó là một con quạ.
Cho dù nó đã đậu gần chim bồ câu bao nhiêu đi nữa, cho dù nó
được nghe Nô-ê giảng bao nhiêu đi nữa, cho dù nó có thể đậu
với chim sạch sẽ nầy bao nhiêu đi nữa, nó là một con quạ ngay
từ đầu. Ngay khi có cơ hội để thể hiện bản chất đặc trưng của
mình, là nó tỏ ra điều đó.
208 Bây giờ, nhưng khi ông thả chim bồ câu ra, khi nó bắt đầu,
chà, nó không thể chịu đựng được điều đó. Nó không thể đi nơi
nào; nó không thể tìm chỗ để nghỉ chân, vì thế nó quay lại con
tàu. Và đó chính là giải pháp.
209 Thỉnh thoảng anh em có thể bị thả lỏng một một thời gian
ngắn để thấy mình sẽ làm gì, nhưng anh em sẽ luôn luôn nếu
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anh em có bản chất của con chim bồ câu, anh em không thể ăn
thức ăn của con quạ. Chỉ thế thôi, nó sẽ thật sự không tiêu hóa;
chỉ thế thôi.

210 Anh em sẽ đi đâu, anh em sẽ làm gì? Hãy nói cho tôi biết anh
em sẽ làm gì nếu anh em là—nếu anh em không phải là một Cơ-
đốc-nhân! Hãy cho tôi biết sáng nay tôi sẽ làm gì nếu tôi không
phải là Cơ-đốc nhân! Tôi có thể làm gì sáng nay khi mẹ tôi đang
nằm ngoài đó trong bệnh viện trong tình trạng đó và hôn mê
như bà hiện có và nằm ở đó, và trong lòng tôi lại có thể đứng ở
đây trên bục giảng nầy và giảng, và cứ tiếp tục theo cách tôi làm,
dường như tôi không để ý đến điều đó lắm? Bởi vì tôi biết mẹ tôi
đã được cứu. Hiểu không? Tôi biết bà đã được cứu. Tôi biết Đấng
tôi đã tin; tôi tin rằng Ngài có thể giữ điềumà tôi đã phó thác cho
Ngài cho đến ngày hôm nay.

211 Mẹ sẽ làm gì bây giờ? Bây giờ, có lẽ bà đã có ý định tốt trong
suốt cuộc đời mình, rằng “Một ngày nào đó tôi sẽ trở thành một
Cơ đốc nhân.” Nhưng làm thế nào bà có thể bây giờ khi bà nằm
đó hôn mê? Làm thế nào bà có thể trở thành một Cơ-đốc nhân
bây giờ? Con cái của bà sẽ làm gì?

212 Ngàynọ khi chúng tôi đembà—đemrađể chuyềnđạmởđó…
Đó là chất duy nhất dùng được cho cơ thể bà là chất glucose. Bà
không thể nuốt; bà bị liệt. Và bà nói, “Điều duy nhất mẹ muốn
con biết, Billy à,” bà nói về tôi và Delores đang đứng đó, và về
những đứa con của cô ấy và những điều khác, và một vài người
em trai của tôi đang uống rượu.

Và tôi đã nói, “Ồ, họ đã khiến lòngmẹ tan vỡ.”

Anh ấy nói—bà nói, “Nhưng Billy, tất cả đó là cuộc sống cho
một người mẹ.” Bà nói, “Nhưngmẹ đã được cứu.” Và bà nói, “Mẹ
sẵn sàng đi.”

213 Tôi nói, “Mẹ ơi, mẹ có thể đã để lại cho chúng con một ngôi
nhà trải dài từ Jeffersonville đến Utica, một cung điện; mẹ có thể
đã để lại cho chúng conmười triệu đô la để làm ầm ĩ lên và tranh
giành nhau sau khi mẹ ra đi (đó là tất cả những gì sẽ xảy ra với
nó); nhưng Mẹ ơi, mẹ để lại cho chúng con kho báu lớn nhất mà
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bất cứ ai cũng có thể để lại, sự—sự đảm bảo rằng chúng con sẽ
gặp lạimẹ ởXứbên kia sông.” Đúng thế! Hiểu không?
214 Anh em đã được cứu, và tôi vui mừng biết rằng Đấng Christ
cứu chúng ta…Nhưng chúng ta có thể vấp phạm; chúng ta có
thể làm sai; tất cả chúng ta đều có những thăng trầm của mình;
nhưng trong tâmhồnanh emngay khi anh em làmbất cứđiều gì,
ồ, có điều gì đó không ổn trong anh em; anh em biết là nó. Bây
giờ, ngay ở đó là lúc để nhảy sang một bên. Đó là lúc, để nhảy
sangmột bên. Hãy tránh xa nó.
215 Bây giờ, nói rằng anh em đi ra ngoài đây ngày hôm nay, và—
và ai đó đến với anh em và nói, “Này, họ nói với tôi rằng anh là
một trong những thánh quámáu.”

Ngay lập tức, Sa-tan nói, “Tát hắn đi!” Hiểu không?
216 “Tôi không biết gì về một thánh quá máu; tôi là một Cơ-đốc-
nhân!” Hiểu không? Và luôn luôn với điều ác, hãy đáp lại điều
ác bằng điều thiện. Và hãy nhớ, bây giờ chỉ lấy điều này, hãy nhớ
điều này, khi anh em đáp lại điều ác bằng điều thiện, thì điều ác
không thể đứng trước sự hiện diện của điều thiện. Nó không thể
làm điều đó.
217 Bây giờ, tôi là một nhà truyền giáo, và tôi đã đi khắp thế giới,
trong đủ loại tà ác, và tất cả các loại người theo thuyết tâm linh,
và các chủ nghĩa, và tất cả các loại thờ cúng ma quỷ, và, ồ, mọi
thứ có thể được nghĩ đến, nơi có mọi thứ, và tôi luôn thấy rằng
điều đúng luôn chiến thắng điều sai.
218 Nghe này, tôi không quan tâm đêm tối như thế nào; nó có
thể quá tối cho đến nỗi anh em có thể cảm nhận được nó; anh
em có thể giơ tay như thế này và không thể nhìn thấy một cái
bóng nào. Một chút ánh sáng nhỏ bé nhất sẽ phơi bày bóng tối
đó. Chắc chắn, đó là cách sự sống diễn ra khi có sự hiện diện của
sự chết. Đó là cách điều đúng đắn làm khi có mặt của điều sai
trái. Đó là đường lối đức tin thực hiện trong sự có mặt của sự
nghi ngờ, nó xua tan nghi ngờ đi.
219 Làm thế nào đêm có thể ở lại đây khi mặt trời chiếu sáng
những ơn phước qua nó? Đêm tối đi đâu? Nó không còn nữa.
Điều gì đã xảy ra với đêm? Bóng tối đó ở đâu trong đền tạm này
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khoảng mười hai giờ trước? Bóng tối đông đặc bên trong những
bức tường này ở đây đâu rồi? Nó không còn nữa. Nó biến mất.
Tại sao? Ánh sáng đã đến. Và khi ánh sáng đến, bóng tối phải ra
đi. Vâng, thưa quý vị!
220 Anh em lấy những sinh vật đi lang thang vào ban đêm, gián,
và bọ cánh cứng, và những con bọ hung và các thứ. Hãy để mặt
trờimọc hoặc đểmột ánh sáng lóe lên, hãy xem cách chúng chấp
nhận bóng tối thể nào. Đó là đường lối Phúc Âm. Khi nó lóe lên,
điều gì sẽ xảy ra với những người muốn gọi anh là thánh quá
máu? Điều gì xảy ra với những người chế giễu anh em? Khi Ánh
sáng lóe lên, họ lao vào bóng tối nhanh như có thể, vì họ—họ
là con cái của ban đêm. Nhưng con cái ban ngày bước đi trong
Ánh sáng.
221 Và rồi chúng ta là con cái của Sự sáng nhờ ân sủng của Đức
Chúa Trời. Vì vậy khi Ánh sáng lóe lên, chúng ta tạ ơn Đức Chúa
Trời và bước đi với đôi mắt của chúng ta mở ra, nhìn vào những
thứmà anh em không thể nhìn thấy bằngmắt xác thịt củamình.
Vì đức tin là sự biết chắc của những điều chúng ta đang trông
mong, là bằng cớ những gì chẳng xem thấy. A-men! Tôi thích
điều đó.
222 Tôi không có thời gian cho bài giảng ngắnmà tôi đã định nói,
bởi vì chúng ta sẽ phải cầu nguyện cho người đau.
223 Bao nhiêu người yêu mến Chúa? A-men! Bây giờ, sau khi
chúng ta đã có những câu hỏi này, và có một số trong chúng sắc
bén và mọi thứ, và có lẽ đã trả lời…Có lẽ tôi thậm chí đã không
làm đúng công việc về nó, vì tôi không có thời gian để tra cứu
Kinh Thánh. Tôi đã viết nó trên một tờ giấy nếu tôi có. Tôi hy
vọng mọi người thỏa mãn. Nếu không, ồ, hãy viết nó lại cho tôi.
Hãy để tôi có thời gian nghiên cứu nó nếu anh chị emkhông nghĩ
rằng nó đã được trả lời đầy đủ.
224 Cảm ơn vì đã ở lại. Và bây giờ, chúng ta sẽ xếp hàng cầu
nguyện chỉ trong một phút. Nhưng trước khi chúng ta làm điều
đó, bây giờ chúng ta hãy thay đổi bầu không khí từ những câu
trả lời và một sự trả lời điều này, và một người tin theo cách này
và cách khác. Anh em thấy đấy, trong sự trả lời các câu hỏi, đôi
khi nó hơi gay gắt, vì vậy hãy thờ phượng Chúa và ca hát.
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Tôi yêu Ngài, tôi yêu Ngài
Bởi vì Ngài yêu tôi trước
Và đã mua chuộc sự cứu rỗi tôi
Trên cây Thập tự.

Bây giờ, tôi muốn anh chị em bắt tay với người nào đó xung
quanhmình bây giờ khi chúng ta hát lại.

Tôi yêu Ngài, tôi yêu Ngài
Bởi vì Ngài yêu tôi trước
Và đã mua chuộc sự cứu rỗi tôi
Trên cây Thập tự.

Bây giờ, chúng ta hãy giơ tay lên với Ngài như thế này.

Tôi…

Nhắmmắt lại bây giờ.

…yêu…, Tôi yêu Ngài
Bởi vì Ngài yêu tôi trước
Và đã mua chuộc sự cứu rỗi tôi
Trên cây Thập tự.

225 Lạy Cha Thiên Thượng của chúng con, chúng con yêu mến
Ngài, Chúa ôi. Và con tin nhómnhỏnày yêumếnNgài. Chúng con
đến nhà của Đức Chúa Trời Hằng Sống, một tòa nhà nhỏ, không
phải tòa nhà,mà là Đức Chúa Trời sống trong tòa nhà. Giống như
trong chính con, thân xác già nua này, nó phải nằm xuống một
trong những ngày này, nhưng con người mà sống bên trong nó
không thể ngã xuống, bởi vì nó được giữ bởi quyền năng của Đức
Chúa Trời.
226 Tòa nhà cũ này mà chúng con thờ phượng sáng nay, cho dù
chúng con sửa chữa nó bao nhiêu đi chăng nữa, ngày nào đó nó
sẽ sụp đổ, nhưng Đức Chúa Trời sống trong tòa nhà là đời đời.
Bây giờ chúng con đến trước mặt Ngài, lạy Cha, để dâng sự cảm
tạ và ngợi khen.
227 Và vì những câu hỏi này dựa trên tấm lòng của dân sự, chúng
con thấy họ đang tự hỏi họ nên làm điều nầy hay điều kia. Và,
thưa Cha, con tin rằng trong mỗi tấm lòng dịu dàng của Cơ-đốc
nhânmà câu trả lời bằng cách nào đó sẽ làm cho họ hiểu Lẽ thật
là gì. Xin nhậm lời, Chúa ôi. Và nếu con thất bại, thì tha thứ cho
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con. Con không có ý thất bại, bởi vì đó là con cái của Ngài, và họ
đang hỏi những câu hỏi đó. Và con—con muốn nói với họ tất cả
những gì con biết, Cha ôi, giống như thể Ngài đang đứng ngay tại
đây để phán xét con qua những gì con nói.

228 Bây giờ, lạy Chúa, chúng con đang đến vì người bệnh. Bây
giờ, chúng con biết rằng trong Kinh Thánh chúng con chỉ hiểu
được những gì chúng con tin rằng chúng ta hiểu được. Cha
ơi, chúng con nhớ có lần, khi Chúa Jêsus còn ở đây trên đất,
người đàn bà Sy-rô-phê-ni-xi đến với Ngài và nói, “Lạy Chúa, xin
thương xót con gái tôi, vì nó bịmột—một con quỷ ám.”

Và chúng connghenhững gì Ngài phán, “Khôngnên lấy bánh
của con cái mà cho những con chó.”

229 Ôi, Chúa ơi, dường như thật là một—một sự từ chối thẳng
thừng, và không chỉ thế thôi, mà còn gọi bà ấy là một con chó.
Nhưng thay vì phản ứng ngạo mạn về điều đó, bà đã nói một
cách rất êm dịu và khiêm nhường, “Thật vậy, Chúa ôi.” Vì đó là
Lẽ thật. Bà nói, “Thật vậy, Chúa ôi, nhưng những con chó sẽ ăn
những mẩu vụn từ bàn của chủ rơi xuống.” Đó là những gì cần
phải làm. Bà ấy sẵn sàng chỉ lấy những mẩu vụn từ bàn của con
cái. Và Chúa ôi, đó là thái độ của chúng con ngay bây giờ. Chúng
con sẵn lòng làm bất cứ điều gì Cha muốn với chúng con, Cha ôi.
Chúng con đang ở trong tay của Ngài.

230 Con rất vui khi biết rằng Đức Chúa Trời của Cựu Ước, Đấng
đã cho thấy những khải tượng và ban cho những dấu hiệu và
điều kỳ diệu, vẫn còn sống ngày nay. Và Thiên đàng mà họ hằng
ao ước đến, ngày nào đó bởi ân điển của Chúa, chúng con cũng
đi, bởi vì cùng một Đức Chúa Trời đang bày tỏ chính Ngài cũng
là Đức Chúa Trời ở giữa chúng con.

231 Có những người trong chúng con, Cha ôi, sáng nay đang bị
đau và có nhu cầu. Họ sắp đi qua một hàng người cầu nguyện.
Nguyện họ đừng đến và nói, “Ồ, tôi không tin rằng Ngài có thể
giúp ích gì cho tôi. Tôi—tôi…” Lạy Chúa, xin cho đó không phải
là thái độ, nhưng xin cho họ nhớ rằng Chúa đã phán, “Những kẻ
tin sẽ được những dấu lạ này. Nếu họ đặt tay trên người đau, thì
người đau sẽ bìnhphục.”Ngài đãhứađiềuđó;Ngài đã phánvậy.
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232 Xin cho họ đến với sự tôn kính thánh khiết, tin rằng ngay sau
khi cầu nguyện xong và đặt tay lên họ, thì cầu xin Đức Thánh
Linh đến trên họ giống như chị em yêu dấu nầy đã viết câu hỏi,
nói Đức Thánh Linh hầu như giết chết con người hay chết của
chị bằng phép báp-têm khác thường như vậy của sự hiện diện
của Ngài.

233 Cầu xin cho đó là—cầu xin đó là những ảnh hưởng trên mọi
người đến sáng nay, Chúa ôi. Xin nhậm lời. Xin cho họ được chữa
lành. Xin cho họ biết, biết khôngmột chút nghi ngờ rằng Ngài đã
hứa điều đó và Ngài không thể nói dối, và ngay khi ánh sáng
chiếu vào, bóng tối và nghi ngờ chạy trốn. Xin nhậm lời, Cha
ôi. Bây giờ chúng con giao phó họ cho Ngài khi chúng con cầu
nguyện cho họ trong Danh Chúa Jêsus. A-men!

234 Bây giờ những người muốn được cầu nguyện, ở bên này
trước, hãy xếp hàng dọc theo tòa nhà ở đây, trong khi Teddy chơi
cho chúng ta nghe bàiDanh YĐại Tài Giờ NàyỞGần.Đi lên, quay
lại ngay,một vài người trong số họ ở trên đây.

Danh Y đại tài giờ này…

235 Mời Anh Neville. Cứ tiếp tục xếp hàng, đi lên. Chúng tôi sẽ
đứng ở đây. Xin cả hội thánh cầu nguyện. Và Anh Neville và tôi
sẽ ở đây cùng nhau; anh ấy sẽ được xức dầu, tôi sẽ đặt tay trên
người đau, ngay phía trước đây. Bây giờ, mọi người ở trong sự
cầu nguyện bây giờ.

236 Bây giờ chúng ta đang làm gì? Chúng ta đang đến để xức dầu
cho người đau và cầu nguyện cho họ. Bây giờ hãy để tôi trích
dẫn Kinh Thánh cho anh chị em. “Nếu có ai trong anh em, bị
đau, hãy mời các trưởng lão của hội thánh đến; hãy để họ xức
dầu cho người đau và cầu nguyện cho họ: Lời cầu nguyện bởi
đức tin sẽ cứu người đau, Chúa sẽ đỡ họ dậy; họ đã làm tội lỗi
nào, nó sẽ được tha thứ cho họ. Hãy xưng tội cùng nhau và cầu
nguyện cho nhau, để anh em có thể được lành bệnh.”

Bây giờ những người còn lại, ở bên này, khi anh em muốn,
ngay khi anh em xuống dưới hàng đó, chỗ đó, lối đi đó, anh em
chỉ đến ngay ở phía sau. Bây giờ trưởng lão, ở đây, của hội thánh,
sẽ xức dầu và cầu nguyện. Tôi sẽ cầu nguyện và đặt tay trên
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người đau. Và bây giờ, hãy nhớ thưa các bạn, các bạn đang đứng
trong hàng cầu nguyện, đây là thời điểm để chứng minh rằng
bạn tin bạn đang đứng ở đây vì điều gì. Bạn phải khỏe lại.

Và tôi tin bằng cả tấm lòng mình, đó là điều đã níu giữ mẹ
tôi suốt thời gian này (và bà, một bà già), là bởi vì tôi tin. Cho
đến khi Ngài bảo tôi điều đó (bà có thể sắp chết), nhưng cho đến
khi Ngài nói với tôi, tôi tin rằng bà sẽ không chết. Hiểu không?
Và bây giờ, tôi biết bà phải đi, và bà đã khá già để đi, và muốn
đi, và cố gắng đi. Nhưng tuy nhiên tôi sẽ—tôi sẽ tin rằng Ngài sẽ
bảo tôi. Bây giờ tôi tin Ngài sẽ bảo tôi, đấy. Bây giờ Ngài có thể
không. Tôi không biết, tôi không biết điều Ngài sẽ làm, nhưng tôi
chỉ tin rằng Ngài sẽ làm. Hiểu không? Nhưng cho đến nay, Ngài
không nói gì với tôi về điều đó. Và tôi tin điều đó. Và nếu bạn,
hàng ngày, bạn…
237 Tôi không bày tỏ với mọi người tất cả những gì Ngài cho tôi
biết, anh em biết điều đó. Ồ, hôm qua, tôi đã ở một nơi, và tôi
đã thấy một khải tượng chính xác những gì sẽ xảy ra, và Đức
Chúa Trời biết đó là sự thật, và đang ngồi ngay với hai hoặc ba
người nữa. Trong khoảng nửa giờ sau đó, tôi thấy điều đó xảy
ra, thật hoàn hảo, thật chính xác như cách nó đã xảy ra. Tôi chỉ
đứng đó, chỉ run rẩy trong lòng, nghĩ ngợi. Hiểu không? Có thể…
Tôi nói, “Có lẽ tôi nên nói với họ rằngmọi chuyện sẽ diễn ra cách
đó.” Nhưng tôi đã nói, “Ồ, cứ để nónhưvậy.”Hiểu không?
238 Và điều đó xảy ra hàng ngày, đấy. Điều gì đó sẽ xảy ra, tôi cứ
để nó như vậy. Đức Chúa Trời biết điều đó đúng. Hiểu không?
Chỉ là điều gì đó sắp xảy ra, chỉ cho thấy nó, nói với nó. Điều gì
đó sẽ xuất hiện với tôi, và nói, “Chỉ nói từ này theo cách này, và
điều này sẽ xảy ra ở đây.” Và rồi tôi sẽ nói điều đó, “Ồ, cứ để nó
như thế đi.” Rồi tôi sẽ theo dõi, ở đây nó ở trên đây. Hiểu không?
Đúng thế.
239 Thế đấy, Ngài có thể làm những vật thể, vật chất, một điều gì
đó không có sự sống ở trong nó, hoạt động với Lời Ngài, bởi vì
chúng ta đã nói điều đó, thì huống chi Ngài có thể làm cho anh
em là những người cùng cộng tác với tôi nhiều hơn biết bao. Các
bạn ở cùng tôi, các bạn là—các bạn là anh chị em của tôi bị đau
ốm. Và nếu chúng ta nói những lời này, “Hãy để quyền năng của
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Đức Chúa Trời chữa lành người này,” ồ, nó phải xảy ra. Vậy thì,
vật chất đó không thể nói, “Không, tôi nghi ngờ điều đó.” Nó sẽ
tiếp tục và làm điều đó. Nhưng anh chị em có thể nói, “Chà, tôi
tự hỏi,” và nó sẽ không xảy ra, đấy. Nhưng nếu anh chị em cứ
tiếp tục và cứ ở lại đúng trong hàng lối với suy nghĩ của mình
bây giờ, “Tôi sẽ được chữa lành,” anh chị em phải có nó. Anh chị
em tin điều đó không?
240 Bây giờ tất cả chúng ta hãy cầu nguyện. Cha Thiên Thượng
của chúng con, đang đặt tay trên người phụ nữ trẻ này, người
mẹ trẻ đang đứng đây, đang phải chịu đựng cơn cảm lạnh tồi tệ
này. Xin để cho…
241 [Anh Branham tiếp tục cầu nguyện cho người đau. Băng
trống—Bt.]
242 Và vì vậy, con cầu xin Ngài sẽ chữa lành những người mà
những chiếc khăn tay này đặt trên họ. Xin nhậm lời kêu cầu của
họ. Con cầu xin điều đó, trongDanhChúa Jêsus Christ. A-men.
243 Với sự biết ơn sâu sắc vì sự ở lại của anh chị em, và sự trung
tín của anh chị em ở lại trong suốt thời gian nầy, và chờ đợi trong
nhà thờ như thế này, trong khi chúng ta đang…Nhưng tôi không
biết nơi nào tốt hơn, phải không, hơn là trong nhà thờ? Tôi thật
sự không biết một nơi tốt hơn để ở. Và niềm an ủi mà chúng ta
có trong sự tôn kính rằng Đức Chúa Trời…về sự hiện diện của
Ngài bây giờ.
244 Và chúng ta chỉ, trong giây lát, chúng ta hãy nghĩ về Ngài vĩ
đại biết bao, và những gì Ngài đã làm cho chúng ta. Chúng ta
có thể làm được gì nếu không có Ngài? Chúng ta đã thấy Ngài
thế nào, thật sự không một điều gì mà Ngài đã không phán với
chúng ta qua điều này: Ngài ban cho tôi những khải tượng, và tôi
hỏi anh chị em, sáng nay, anh chị em đã bao giờ thấy một khải
tượng nàomàNgài đã không làmứng nghiệmkhông?Hoàn toàn
chính xác những gì Ngài phán Ngài sẽ làm, ngay thời điểm đó.
Thế thì, Ngài là Đức Chúa Trời. Thế thì, Ngài là Cha của chúng
ta. Ngài yêu thương chúng ta. Và bất kể Thiên đàng của Ngài ở
đâu, chúng ta biết rằng một ngày nào đó chúng ta nhất định sẽ
đến đó. Chúng ta biết Ngài đang hiện diện ở đây bây giờ. Chúng
ta nhận biết điều đó.
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245 Chúng ta, chúng ta nhìn xem những việc mà chúng ta không
thấy. Và nhiều người trong anh chị em đã được cầu nguyện cho,
và, thấy đó, khi chúng ta từ chối bất cứ dấu hiệu của bất cứ điều
gì đi ngược với điều đó. Hiểu không? Bất cứ điều gì mà Đức Chúa
Trời đã hứa, đấy, Cơ-đốc-nhân không nhìn…Anh chị em không
thấy bằng đôi mắt của mình, dù sao đi nữa. Anh chị em biết
điều đó. Anh chị em không thấy bằng đôi mắt củamình. Anh chị
em thấy bằng tấm lòng của mình. Hiểu không? Thấy có nghĩa là
“hiểu.” Anh em hiểu bằng tấm lòng của mình, do đó chúng ta
nhìn sự việc mà mắt chúng ta không nhìn thấy. Hiểu không? Sự
xưng nhận Cơ-đốc-nhân, toàn bộ áo giáp của Cơ-đốc giáo, được
đặt cơ sở trên điều đó. Chúng ta, chúng ta nhìn xem những điều
mà chúng ta không thấy, vì Áp-ra-ham đã gọi những điều mà
không có, dường như thể chúng đã có rồi, bởi vì ông tin Đức
Chúa Trời. Hiểu không?

246 Bây giờ chúng ta phải làm gì bây giờ? Bây giờ khi anh chị em
được cầu nguyện như vậy, thì Đức Chúa Trời đã hứa chữa lành
cho anh chị em. Thế thì ngay bây giờ anh chị em có thể không
cảm thấy một chút khác biệt nào, nhưng Ngài không bao giờ…
Điều đó, đó chẳng là gì cả. Hiểu không? Chúng ta tin điều đó, dù
thế nào đi nữa.

247 Nếu anh em biết, tôi đến bục giảng cách đây khoảng hai giờ
và tôi đã không nghĩ rằngmình sẽ trải qua được nửa buổi nhóm,
gần như vậy. Tôi đã rất mệt mỏi và kiệt sức, và cảm thấy như
mình đang bị cúm, nhưng bây giờ tôi cảm thấy tốt đẹp vì điều
mà tôi đã nói, “Tôi có bổn phận với Chúa. Tôi tin Chúa.” Và tôi
đã phải chiến đấu với nó. Vợ tôi ở đó cũng có thể nói với anh chị
em như vậy, khi cố gắng xuống đây sáng nay, và tôi bị khàn cổ
họng, cùngmọi thứ. Tôi đã nói, “Làm saomình sẽ có thể làmđiều
đó?” Nhưng, thành thật mà nói, bây giờ tôi cảm thấy tuyệt vời.
Và tôi—tôi tin rằng tôi có thể lấy phân đoạn củamình và tiếp tục
giảng, và—và thực sự cảm thấy tốt.

248 Nhưng, bởi vì, anh em thấy đấy, anh emphải nhìn vào những
thứmà anh em không nhìn thấy bằng mắt thường. Anh em thấy
điều đó bằng tấm lòng của mình. Anh em tin điều đó, và anh em
làm chứng cho những điều mà anh em không thấy được, nhưng
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những gì anh em tin. Bởi vì, đó là đức tin. “Và đức tin là sự biết
chắc của những điều mình đang trông mong, là chứng cớ của
những điều chẳng xem thấy.”
249 Tôi đã quan sát, sáng nay,một Cơ-đốc nhân trẻ tuổi đang ngồi
đây trước mặt tôi. Và tôi biết một quyết định mà người đó đã
đưa ra. Và tôi chắc chắn đánh giá cao nó. Tôi sẽ không nói đó là
ai, nhưng tôi—tôi đánh giá cao một—một quyết định mà Cơ-đốc
nhân nào đó này, bất kể đó có phải là một cộng sự, một người
bạn, cha hay mẹ, hoặc là bất cứ điều gì, họ mong muốn được
đứng trung tín với Đấng Christ. Hiểu không?
250 Đó là cách anh em giành được một người thân yêu, là bằng
cách trung tín. Sống trung tín là cách anh em giành được những
người thân yêu. Hãy ở lại với sự tin chắc của anh em. Hãy chắc
rằng anh em sống đúng với Đức Chúa Trời, và rồi đã từng tồn tại
ở đây. Thật sự ở lại ngay với nó. Không điều gì có thể di chuyển
anh emra khỏi chỗ đónếu anh em thật sự ở lại ngay với nó.
251 Vậy thì, tất cả chúng ta đều sẽ phạm sai lầm. Chỉ nhớ. Và khi
anh em đang nhìn nhau, đừng nhìn vào lỗi lầm của người khác.
Thấy đó, đừng làm thế, bởi vì, hãy nhớ rằng, anh em phạm sai
lầm. Nhưng hãy nhìn vào Đấng Christ đang hướng dẫn người
này. Và nếu họ cần giúp đỡ, thì anh em cầu nguyện cho họ.
Đó là—đó là cách chúng ta bước đi hài hòa với nhau, đấy, cầu
nguyện. Và, hãy nhớ, khi anh em đang cầu nguyện cho người
khác trong tình trạng như vậy, Chúa sẽ khen thưởng và chữa
lành anh em khi anh em đang cầu nguyện cho người khác. Đúng
thế. Đó là điều mà Cơ-đốc giáo dựa trên, để giúp đỡ lẫn nhau,
làm cho nhau, tử tế với nhau, hiểu biết lẫn nhau. Bây giờ, nếu
anh em thấy lỗi của hàng xóm, anh em hãy xem họ sai ở đâu,
đừng làm sai với họ, mà chỉ cầu nguyện cho họ. Cứ tiếp tục cầu
nguyện, và Đức Chúa Trời sẽ hiểu điều đó. Ngài sẽ làm cho mọi
thứ trở nên đúng đắn.
252 Bây giờ, tôi đang hy vọng, nếu đó là ý Chúa, tôi nghĩ Billy
có một hệ thống, anh ấy gửi cho mọi người một tấm thiệp qua
đường bưu điện. Và nếu mẹ ổn trong tuần này; theo như chúng
tôi biết bây giờ, chúng tôi không chắc, nhưng nếu tuần này mẹ
ổn, và mọi thứ, Chúa nhật tới tôi—tôi muốn nói về một—một Sứ
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điệp Phúc âm. Nếu điều đó ổn với chúng ta—với mục sư quý giá
của chúng ta ở đây. Và chúng tôi sẽ mong quý vị trở lại nếu có
thể. Nếu quý vị có thể đến, chúng tôi sẽ rất vui vì có quý vị.
253 Anh chị em có yêu Ngài hết lòng không? Ngài không tuyệt
vời sao? Chúng ta có thể làm gì nếu không có Ngài? Bây giờ thật
sự anh chị em có thể làm gì? Anh chị em có thể cho tôi biết bất cứ
điều gì sẽ lớn hơn không? Nếu anh chị em có thể chỉ cho tôi điều
gì đó tuyệt vời hơn thế, thì tôi sẽ—tôi sẽ—tôi sẽ bán hết những gì
tôi có, và ước ao rằng điều mà anh em chỉ cho tôi thấy điều đó vĩ
đại hơn Điều này. Vâng, thưa quý vị. Đây là điều tuyệt vời nhất
mà tôi biết về, để biết với sự đảm bảo rằng chúng ta được cứu,
để biết rằng chính Đức Chúa Trời đã dựng nên trời và đất đã hạ
chínhmình Ngài xuống và giáng xuống và ngự giữa chúng ta, và
làm cho chúng ta.
254 Bây giờ đây là cách chúng ta biết mình đúng hay không, đấy
bởi vì chính điều mà Ngài đã làm, ban đầu, với những Cơ-đốc
nhân ở đó, chính hội thánh, chính sự vận hành, cách Đức Thánh
Linh vận hành, và cách ma quỷ chiến đấu chống lại họ, và cách
họ đã đứng vững, điều đó cũng giống như việc xảy ra ở ngay
đây, với cùng những dấu hiệu, cùng những phép lạ, cùng một
Đức Chúa Trời, những chứng cớ không thể sai lầm củaNgài.
255 Hãy nói cho tôi biết, bằng từ ngữ khoa học, hãy nói cho tôi
biết theo cách khoa học, làm thế nào mà người nào có thể báo
trước điều gì đó sẽ xảy ra trong những năm hoặc thời gian sắp
tới, trước khi nó xảy ra. Hãy chỉ cho tôi thấy quyền năng, rằng
nó sẽ ở đâu, mà sẽ biết trước nó trước khi nó xảy ra. Hãy nói cho
tôi tâm trí con người nào có thể quay trở lại bất cứ điều gì mà
anh emmuốn, và chỉ cho tôi bất kỳ cách nàomà bạn có thể nhìn
thấy điều gì đó và báo trước điều gì đó, mà đã xảy ra đúng như
cách nó—nó làm. Hiểu không? Không có.
256 Vì vậy, Ngài là Đức Chúa Trời. Hãy xem, Ngài là Đức Chúa
Trời. Và bởi vì Ngài là Đức Chúa Trời qua ân sủng của Ngài, Ngài
đến ở với chúng ta, và giống nhưNgài đã thực hiện với họ những
người ở đó, những người đã báo trước những điều này, và mỗi
một điều trong chúng đã xảy ra đúng như cách chúng đã được
báo trước. Bây giờ cũng chínhĐứcChúaTrời đó đangở với chúng
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ta, nói trước và bày tỏ chính xác những điều Ngài đã làm ở đó. Ồ,
chúng ta sẽ rất vui mừng, chúng ta sẽ nhảy như từ đámmây này
sang đám mây khác, như thế, gần như chỉ đi xuyên qua không
gian, bởi vì rằng chúng ta biết.

257 Chúng ta biết rằng chúng ta đã vượt qua sự chết để đến
với Sự Sống. Chúng ta biết rằng chúng ta có sự cứu rỗi. Chúng
tôi biết rằng chúng tôi là Cơ-đốc nhân. Và chúng ta biết rằng
chúng ta sẽ lên Thiên đàng, bởi vì Chúa đã hứa, và ở đây Ngài
đang di chuyển ngay với chúng ta, và theo cách mà chúng ta
nhìn thấy Ngài.

258 Chúng ta thấy Ngài. Làm thế nào để tôi nhìn thấy Ngài? Khi
tôi nhìn thấy anh chị em. Anh chị em thấy Ngài trong tôi; tôi thấy
Ngài trong anh chị em. Đấy, tôi thấy những gì Ngài làm cho anh
chị em. Bây giờ ở đây tôi thấy Ngài ở đây khải thị Lời cho tôi.
Anh em nói, “Làm sao anh có thể nhìn thấy Ngài trong tôi?” Ồ,
hãy xem, Ngài ở đây bày tỏ Lời cho tôi. Tôi thấy Nó ở ngoài đó,
Ngài ban Nó cho anh em, và anh em giữ Nó. Hiểu không? Và sau
đó anh em nhìn lại, và anh chị em nói, “Anh ấy đã làm thế nào,
làm thế nào điều đó đã từng đến?” Rồi anh chị em trở lại, thấy
điều đó đúng, đấy. Vì vậy, anh chị em nhìn thấy Ngài trong tôi;
tôi thấy Ngài trong anh chị em.

259 Và chúng ta có thể nhìn thấy Ngài trong ánh bình minh.
Chúng ta có thể thấy Ngài trong hoàng hôn. Chúng ta có thể thấy
Ngài trong những bông hoa. Chúng ta có thể thấy Ngài trong—
Chúng ta có thể thấy Ngài ở bất cứ đâu, bởi vì chúng ta đã vượt
qua các yếu tố thấp hơn của tình trạng bị giới hạn bởi trái đất
này, đi vào yếu tố cao cả này của sự vinh hiển Đức Chúa Trời, để
chúng ta có thể thấy vẻ đẹp của Ngài.

260 Vài ngày trước, khi tôi chuẩn bị cho chuyến đi này, ở trên—
trên Quốc lộ Alaska, khi tôi đi săn, tôi đã ở đó tự hỏi, “Tại sao?
Tại sao?” Hãy xem như thế nào—Đức Chúa Trời chân thật biết
bao. Bây giờ có người đau ở khắp mọi nơi, nhưng tuy nhiên
Chúa biết.

261 Bây giờ, ngày mai tôi cho là phải đi, Anh Roy ở lại đó, và tất
cả chúng tôi, ngày mai chúng tôi phải đi đến Colorado, vì chúng
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tôi…đi sănmỗi mùa thu nơi chúng tôi…Tôi đã có các buổi nhóm,
để đi. Tôi không thể đi, bởi vìmẹ, tình trạng củamẹ.

262 Bây giờ nhìn xem sự nhân từ của Đức Thánh Linh. Ngài đã
biết điều đó cách đây đã lâu. Vì vậy, thay vì để tôi đi, Ngài quay
lại và ban cho tôimột khải tượng và đưa tôi lên đó, và cho tôimột
trong những chuyến đi sănmà tôi không thể có được ở Colorado,
thấy không, vì chúng không có động vật ở Colorado như vậy.
Quay lại, và cho tôi điều đó bằng một khải tượng, và để tôi có
điều đó, biết rằng Ngài sẽ phải giữ tôi cách xa khỏi chuyến đi
này đến Colorado. Nói về sự nhân từ và lòng thương xót! Thế thì
tại sao? Thế thì, cách đây đã lâu, Ngài đã biết mẹ tôi sẽ đau khổ.
Ngài biết mẹ tôi sẽ nhập viện. Nếu Ngài cho phép, thì Ngài đang
làm điều đó vì một mục đích tốt đẹp nào đó mà tôi không biết
gì về nó. Nhưng tôi biết đó là tất cả “hiệp lại làm ích cho những
người yêu mến Chúa.”

263 Thưa hội thánh, ước gì thỉnh thoảng chúng ta dừng lại, và
nhìn thấy Đức Chúa Trời của chúng ta! Chỉ dừng lại và thoát khỏi
sự xáo động củamình, và đứng yên trong vài phút trước sự Hiện
diện của Thánh Linh Ngài, và anh chị em có thể thấy Ngài di
chuyển khắpmọi nơi. ThấyNgài tốt lànhnhư thếnào không?

264 Bây giờ mẹ nằm đó, và tôi băn khoăn về bà. Tại sao Ngài
không để bà đi khi bà bị đột quỵ? Tại sao bà không chết ngay
lúc đó? Nhưng, hãy xem, Ngài biết trước điều đó, và biết rằng
tôi đã hứa…Tôi sẽ đi đến Colorado, và biết rằng tôi thích vào
rừng như thế, Ngài chỉ quay lại và cho tôi một điều tốt hơn; sai
tôi đến đó, và nói cho tôi biết tôi sẽ có được gì, và mọi thứ về
nó, thậm chí trước khi tôi rời đi; cho tôi biết mọi người sẽ ăn
mặc như thế nào, chúng tôi sẽ làm gì, và tất cả về điều đó. Rồi
tôi đến, nói với anh em tất cả. Rồi anh ấy đi lên và thấy điều đó
xảy ra, trở lại, hoàn toàn chính xác như cách nó diễn ra. Một
cách chính xác, thấy đấy, biết rằng mẹ sẽ ở ngoài đó, biết rằng
bà—bà sẽ suy sụp vào lúc này, và tôi sẽ không thể thực hiện
chuyến đi khác này. Hiểu không? Chúng ta sẽ không hiểu-…Tôi
đã không hiểu nó, bản thân tôi, lúc đó. Nhưng nếu anh em chỉ
đầu phục chính mình cho Ngài và quan sát Ngài, Ngài chỉ dẫn
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dắt mọi thứ hoàn toàn chính xác. Thấy đó, Ngài làm cho mọi
việc diễn ra thật đúng, từng bước một.
265 Một ngày nọ, tôi đang đứng cạnh một mục sư trẻ có một số
giấc mơ, và anh ấy đã mang những giấc mơ đó đến với tôi. Khi
sự thông giải đến, chúng tôi đứng đó, Billy và tôi và mục sư này,
cùng đứng đó. Và nó đấy. Ồ, nó thật hoàn hảo hết sức. Và cáchmà
người đàn ông đó đứng đó với—với—với sự kính sợ, và cách mà
để thấy Đức Thánh Linh có thể tiết lộ những điều đó thể nào, và
đưa anh ấy trở lại ngay và cho thấy chính xác trên đường và nơi
được cho là làm điều đó. Ồ, tôi nói với anh chị em, Ngài là Đức
Chúa Trời. Ngài, Ngài ngự ở…Ngài là Đức Chúa Trời.
266 Rất nhiều người trong số các bạn đã hy sinh. Các bạn đã từ
bỏ bạn trai hay bạn gái của mình, các bạn đã từ bỏ nhà cửa, và
vân vân, và nhiều người trong các bạn đã phải bước ra từ giữa
các cộng sự và bạn bè, và những thứ khác, và những người bạn
cũ mà anh chị em đã biết từ lâu, để bước đi trong đường lối của
Chúa. Tôi khen ngợi anh chị em điều đó. Tôi nghĩ đó là điều tuyệt
vời để làm điều đó. Bây giờ vì anh chị em đã nhìn thấy Ánh Sáng
Phúc Âm, và Đó là Lẽ Thật, và anh chị em đang—anh chị em sẽ
bước đi trong Ánh Sáng đó. Và hỡi các con, bất cứ điều gì các con
làm, bất cứ nơi nào các con đi, hãy lánh xa bóng dáng của điều
ác, và bước đi theo Đấng Christ. Chừng nào anh chị em còn sống,
hãy ở ngay trên con đường đó. Đừng di chuyển khỏi nó, điều đó
chắc chắn sẽ được đềnđáp xứngđáng. Đó là Sự sốngĐời đời.
267 Và tôi thấy mẹ khi—bất cứ khi nào bà…bà có thể tỉnh dậy
một vài phút. Tôi nói, “Mẹ ơi, mẹ ơi, mẹ có nghe con nói không?”
Đôi khi bà chỉ nằm đó, bà sẽ không nghe. Rồi sau một lúc bà sẽ
nói, “ừ,” lắc đầu như thế . Tôi sẽ nói, “Mẹ có…” Tôi đã nói, đêm
nọ, tôi nói, “Mẹ ơi, mẹ biết con không?” Bà không biết tôi. Tôi
nói, “Mẹ có biết ai đang đứng đây không?” Không, bà không biết
điều đó. Tôi nói, “Mẹ ơi, mẹ có biết Chúa Jêsus không?” Và bà…
Ôi, chao ơi! Có thể quên con của chính mình, nhưng không thể
quên Chúa Jêsus. Chính là điều đó. Ô, thưa anh em!
268 Anh em không biết điều đó có nghĩa là gì cho đến khi anh
em phải trải nghiệm nó với gia đình của chính mình, với điều
đó, anh em thấy đấy. Biết Ngài là Sự Sống. Biết Ngài là sự thỏa
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mãn khi biết rằng, khi cuộc đua của cuộc đời này kết thúc, chúng
ta có một Nhà bên kia bầu trời kia. Nó là gì, tôi không biết. Tôi
không biết thực sự phải nói với anh chị em như thế nào, vì chính
tôi, cũng không biết. Nhưng tôi biết rằng một ngày nào đó, nhờ
ơn Chúa, chúng ta sẽ đến trên Đó.
269 Hãy cầu nguyện cho tôi trong tuần này. Tôi đang cần điều
đó. Và bây giờ anh chị em cầu nguyện cho tôi; Tôi sẽ cầu nguyện
cho anh chị em. Ý Chúa, sẵn lòng, tôi sẽ gặp anh chị em vào Chúa
nhật tới. Và hãy nhớ buổi hầu việc tối nay. Có thể, nếu tôi không
phải được chỉ định tối nay, hay bất cứ điều gì, và ở ngoài đó với
mẹ, có lẽ tôi sẽ trở lại với anh chị em tối nay.
270 Và bây giờ, Anh Neville, mục sư quý báu của chúng ta, hãy
đến đây. Và thật tôi chắc chắn…Không có ai ở đây ngoài những
người nhà, anh chị em biết đấy. Chúng ta tất cả thực sự là những
gì chúng ta gọi là người nhà. Tôi đánh giá cao lập trường của Anh
Neville cho Lẽ thật Phúc âm này. Tôi đánh giá cao lòng trung
thành và sự chân thành của anh ấy trước mọi người. Và ngày
nọ, khi anh ấy đang giảng; tôi chưa bao giờ nhận thấy điều đó,
nhưng trong khi anh ấy đang ở dưới sự hà hơi, đưa ra lời tiên tri,
anh ấy gọi tôi là nhà tiên tri, dưới sự thần cảm. Đó không phải
là anh ấy gọi tôi lúc ấy, mà đó là Đức Thánh Linh. Vì vậy điều
đó cho tôi can đảm và đức tin để tiến lên, chiều sâu sâu hơn và
chiều cao cao hơn, với Đức Chúa Trời. Tôi biết ơn anh sâu sắc,
Anh Neville. Chúa luôn ban phước cho anh. Và cho đến khi tôi
gặp lại anh chị em, xin Chúa ở cùng anh chị em. 
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